
Les titres d πecrits dans le pr πesent prospectus simpliÑ πe ne sont oÅerts que l fia o fiu l'autorit πe comp πetente a accord πe son visa; ils ne peuvent °etre propos πes que par
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d'Inco Limit πee, au 145 King Street West, Suite 1500, Toronto (Ontario) M5H 4B7, no de t πel πephone : (416) 361-7511. Pour la province de Qu πebec, le pr πesent
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Nouvelle πemission Le 11 mai 1999

INCO LIMIT ±EE
412 500 000 $ CA

15 000 000 d'actions ordinaires

Les 15 000 000 d'actions ordinaires d'Inco Limit πee (la - soci πet πe /) oÅertes dans les pr πesentes sont πemises et vendues au
Canada et aux ±Etats-Unis.

Les actions ordinaires en circulation sont inscrites fia la cote de la Bourse de Montr πeal, de la Bourse de Toronto et de la
Bourse de New York et sont πegalement n πegoci πees fia certaines autres bourses. Le 10 mai 1999, le cours de cl°oture des actions
ordinaires fia la Bourse de Montr πeal, fia la Bourse de Toronto et fia la Bourse de New York πetait de 25,85 $ CA, de 26,00 $ CA et
de 17∂ $ US, respectivement.

Les actions ordinaires ne constitueront pas, fia la cl°oture, des placements interdits en vertu de certaines lois. Se reporter fia la
rubrique - Admissibilit πe aux Ñns de placement /.

Se reporter fia la rubrique - Facteurs de risque / pour l'analyse de certains facteurs qui devraient °etre

pris en consid πeration avant d'acheter des actions ordinaires.

PRIX : 27,50 $ CA l'action ordinaire

R πemun πeration

des preneurs Produit net revenant

Prix d'oÅre
1)

fermes
2)3)

fia la soci πet πe
3)4)

Par action ordinaireÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 27,50 $ CA 1,10 $ CA 26,40 $ CA
Total ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 412 500 000 $ CA 16 500 000 $ CA 396 000 000 $ CA

1) Le prix des actions ordinaires oÅertes dans le pr πesent prospectus a πet πe πetabli par voie de n πegociation entre la soci πet πe et
les preneurs fermes.

2) La soci πet πe a convenu de garantir les preneurs fermes contre certaines responsabilit πes, y compris les responsabilit πes
pr πevues par la loi des ±Etats-Unis intitul πee Securities Act of 1933. Se reporter fia la rubrique - Prise ferme /.

3) Une partie des actions ordinaires sera oÅerte et vendue aux ±Etats-Unis. Le prix d'oÅre, la r πemun πeration des preneurs
fermes et le produit net revenant fia la soci πet πe pour les actions ordinaires vendues au Canada sont payables en dollars
canadiens et sont fia peu pr fies πequivalents au prix d'oÅre et aux montants connexes relatifs aux actions ordinaires vendues
aux ±Etats-Unis, d'apr fies le taux de change en vigueur du dollar am πericain par rapport au dollar canadien en date du
3 mai 1999. Se reporter fia la rubrique - Prise ferme /.

4) Compte non tenu de frais estimatifs de 600 000 $ CA, que la soci πet πe devra payer.

Les preneurs fermes oÅrent conditionnellement, pour leur propre compte, les actions ordinaires, sous r πeserve de leur
souscription et sous les r πeserves d'usage concernant leur πemission et leur livraison par la soci πet πe et leur acceptation par les
preneurs fermes conform πement aux conditions de la convention de prise ferme mentionn πee fia la rubrique - Prise ferme /, et
sous r πeserve de l'approbation de certaines questions d'ordre juridique par Osler, Hoskin & Harcourt, pour le compte de la
soci πet πe, et par Stikeman Elliott, pour le compte des preneurs fermes.

Les preneurs fermes recevront les souscriptions, sous r πeserve du droit de les refuser ou de les attribuer, en totalit πe ou en
partie, et sous r πeserve du droit de clore les livres de souscription en tout temps, sans pr πeavis. On pr πevoit que les certiÑcats
fia l' πegard des actions ordinaires pourront °etre livr πes fia la cl°oture, soit vers le 19 mai 1999, ou fia toute autre date ult πerieure dont
la soci πet πe et les preneurs fermes peuvent convenir, mais en aucun cas apr fies le 21 juin 1999.
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ADMISSIBILIT ±E AUX FINS DE PLACEMENT

Les actions ordinaires oÅertes dans les pr πesentes constitueront des placements admissibles, sans qu'il soit
n πecessaire de recourir aux soi-disant - clauses omnibus /, ou leur souscription ne sera pas interdite, dans
chaque cas sous r πeserve des dispositions g πen πerales en mati fiere de placement et, dans certains cas, sous r πeserve
des normes de prudence en mati fiere de placement et des exigences suppl πementaires relatives aux politiques ou
aux objectifs en mati fiere de placement ou de pr°et et des restrictions et interdictions relatives aux placements
eÅectu πes en qualit πe de repr πesentant ou d'administrateur en vertu des lois suivantes :

La Loi sur les soci πet πes d'assurances (Canada) La Loi sur les assurances (Qu πebec) (pour les
la Loi sur les soci πet πes de Ñducie et de pr °et assureurs, au sens de cette loi, constitu πes sous le

(Canada) r πegime des lois de la province de Qu πebec, sauf les
la Loi de 1985 sur les normes de prestation de soci πet πes mutuelles, les ordres professionnels ou les

pension (Canada) corporations de fonds de garantie)
la Loi sur les r πegimes de retraite (Ontario) la Loi sur les r πegimes compl πementaires de retraite
la Loi sur les soci πet πes de pr °et et de Ñducie (Ontario) (Qu πebec)
la Loi sur les soci πet πes de Ñducie et les soci πet πes la loi intitul πee Financial Institutions Act

d' πepargne (Qu πebec) (pour les soci πet πes de Ñducie (Colombie-Britannique)
ou les soci πet πes d' πepargne, au sens de cette loi, la loi intitul πee Loan and Trust Corporations Act
constitu πees sous le r πegime des lois de la province (Alberta)
de Qu πebec qui investissent leurs propres fonds) la Loi sur des assurances (Manitoba)

En outre, de l'avis d'Osler, Hoskin & Harcourt et de Stikeman, Elliott, les actions ordinaires oÅertes dans
les pr πesentes constitueront, fia la date de cl°oture, des placements admissibles pour les Ñducies r πegies par un
r πegime enregistr πe d' πepargne retraite, un fonds enregistr πe de revenu de retraite ou un r πegime de participation
diÅ πer πee aux b πen πeÑces (collectivement, les - r πegimes fia revenu diÅ πer πe /) en vertu de la Loi de l'imp °ot sur le
revenu (Canada) (la - Loi /) et de son r fieglement d'application et, compte tenu des modiÑcations propos πees
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qui doivent °etre apport πees fia la Loi, elles constitueront, fia la date de cl°oture, des placements admissibles pour
les Ñducies r πegies par un r πegime enregistr πe d' πepargne- πetudes. De l'avis des conseillers juridiques, les actions
ordinaires oÅertes dans les pr πesentes ne constitueront pas, fia la date de cl°oture, des biens πetrangers pour
l'application de la Loi pour les r πegimes fia revenu diÅ πer πe et les autres personnes assujetties fia l'imp°ot pr πevu fia la
partie XI de la Loi.

TAUX DE CHANGE

Les πetats Ñnanciers de la soci πet πe sont exprim πes en dollars am πericains et, fia moins d'indication contraire,
tout montant indiqu πe dans les pr πesentes est exprim πe en dollars am πericains. Le taux de change entre le dollar
canadien et le dollar am πericain qui est utilis πe dans le pr πesent prospectus varie selon la date et le contexte de
l'information donn πee.

Le 10 mai 1999, le taux acheteur fia midi des dollars am πericains publi πe par la Banque du Canada πetait de
1,00 $ US pour 1,4597 $ CA.

DOCUMENTS INT ±EGR ±ES PAR RENVOI

Les documents suivants, d πepos πes aupr fies des commissions des valeurs mobili fieres provinciales ou
d'autorit πes similaires du Canada, sont express πement int πegr πes par renvoi au pr πesent prospectus et en font partie
int πegrante :

a) la notice annuelle de la soci πet πe, compos πee du rapport annuel de la soci πet πe pr πesent πe sur le formulaire
10-K pour l'exercice termin πe le 31 d πecembre 1998 (le - 10-K de 1998 /), y compris les πetats
Ñnanciers consolid πes pour chacun des exercices termin πes les 31 d πecembre 1998, 1997 et 1996 et les
notes y aÅ πerentes, ainsi que le rapport des v πeriÑcateurs y aÅ πerent et l'analyse par la direction de la
situation Ñnanci fiere et des r πesultats d'exploitation qui y Ñgure;

b) la circulaire de sollicitation de procurations de la soci πet πe dat πee du 10 f πevrier 1999, sauf les rubriques
- Rapport du comit πe de r πemun πeration et d'administration du personnel dirigeant sur la politique de
r πemun πeration des cadres / et - Rendement comparatif de l'avoir des actionnaires /;

c) le rapport trimestriel pr πesent πe sur le formulaire 10-Q (le - 10-Q du premier trimestre de 1999 /) de
la soci πet πe pour le trimestre termin πe le 31 mars 1999, y compris les πetats Ñnanciers consolid πes
interm πediaires non v πeriÑ πes pour le trimestre termin πe fia cette date et les notes y aÅ πerentes, ainsi que
l'analyse par la direction de la situation Ñnanci fiere et des r πesultats d'exploitation qui y Ñgurent.

Les rapports de changement important ( fia l'exclusion des rapports conÑdentiels), les πetats Ñnanciers, les
notices annuelles et les circulaires d'information que la soci πet πe a d πepos πes aupr fies d'une commission des valeurs
mobili fieres ou d'une autre autorit πe similaire au Canada, entre la date du pr πesent prospectus et la Ñn du pr πesent
placement, seront r πeput πes °etre int πegr πes par renvoi au pr πesent prospectus.

Toute d πeclaration contenue dans un document int πegr πe par renvoi aux pr πesentes, ou r πeput πe l'°etre, sera

r πeput πee modiÑ πee ou remplac πee pour les besoins du pr πesent prospectus, dans la mesure o fiu une d πeclaration

contenue dans les pr πesentes ou dans tout autre document d πepos πe par la suite qui est πegalement int πegr πe par

renvoi aux pr πesentes, ou r πeput πe l'°etre, modiÑe ou remplace la d πeclaration en question. La d πeclaration de

modiÑcation ou de remplacement ne doit pas pr πeciser qu'elle a modiÑ πe ou remplac πe une d πeclaration

ant πerieure ni inclure toute autre information πenonc πee dans le document qu'elle modiÑe ou remplace. Le fait

de faire une d πeclaration de modiÑcation ou de remplacement ne saurait constituer un aveu, fia quelque Ñn que

ce soit, que la d πeclaration modiÑ πee ou remplac πee constituait, au moment o fiu elle a πet πe faite, une d πeclaration

fausse ou trompeuse portant sur un fait important ou une omission d'un fait important qui doit °etre divulgu πe

ou qui est n πecessaire pour qu'une d πeclaration ne soit pas trompeuse fia la lumifiere des circonstances dans

lesquelles elle a πet πe faite. Toute d πeclaration ainsi modiÑ πee ou remplac πee ne sera pas r πeput πee, sauf dans la

mesure o fiu elle est ainsi modiÑ πee ou remplac πee, faire partie du pr πesent prospectus.

3



La soci πet πe remettra, sans frais, fia chaque personne qui re •coit le pr πesent prospectus et qui en fait la
demande, par πecrit ou verbalement, un exemplaire de certains des documents susmentionn πes, voire tous, qui
ont πet πe int πegr πes par renvoi aux pr πesentes, sauf les annexes de ces documents ( fia moins que ces annexes y soient
sp πeciÑquement int πegr πees par renvoi). Toute demande de ce type devrait °etre adress πee fia Stuart F. Feiner,
secr πetaire, Inco Limit πee, 145 King Street West, Suite 1500, Toronto (Ontario) M5H 4B7, no de t πel πephone :
(416) 361-7511.

CARACT ≥ERE OPPOSABLE DE CERTAINES RESPONSABILIT ±ES CIVILES

La soci πet πe est une soci πet πe par actions constitu πee sous le r πegime des lois du Canada et la plupart de son
actif est situ πe au Canada et bon nombre de ses dirigeants sont r πesidents du Canada. Par cons πequent, il peut
°etre diÇcile pour les πepargnants des ±Etats-Unis de faire signiÑer des documents aux ±Etats-Unis aux dirigeants
qui ne sont pas des r πesidents des ±Etats-Unis, ou de faire ex πecuter aux ±Etats-Unis des jugements rendus par des
tribunaux des ±Etats-Unis qui sont fond πes sur la responsabilit πe civile de ces dirigeants en vertu de lois f πed πerales
des ±Etats-Unis relatives aux valeurs mobili fieres. Osler, Hoskin & Harcourt, conseillers juridiques canadiens de
la soci πet πe, a inform πe la soci πet πe qu'un jugement rendu par un tribunal des ±Etats-Unis qui ne serait fond πe que sur
la responsabilit πe civile pr πevue par ces lois pourrait probablement °etre ex πecut πe au Canada si le tribunal des
±Etats-Unis qui a rendu le jugement avait une base de comp πetence dans l'aÅaire qui πetait reconnue par un
tribunal du Canada fia cette Ñn. Toutefois, il a πegalement inform πe la soci πet πe qu'il existe un doute s πerieux quant
fia la possibilit πe d'intenter une action au Canada en premi fiere instance sur la base d'une responsabilit πe fond πee
uniquement sur ces lois.

MISE EN GARDE EN CE QUI CONCERNE LES ±ENONC ±ES PROSPECTIFS

Certains πenonc πes contenus, ou int πegr πes par renvoi, dans le pr πesent prospectus simpliÑ πe sont prospectifs
(au sens des lois f πed πerales des ±Etats-Unis relatives aux valeurs mobili fieres). Ces πenonc πes incluent, entre autres,
des πenonc πes concernant (i) la demande fia long terme de nickel; (ii) la disponibilit πe de facilit πes de cr πedit
futures et les modalit πes de celles-ci; (iii) les d πeÑcits de tr πesorerie futurs de PT Inco (terme d πeÑni aux
pr πesentes) et le Ñnancement de ceux-ci; (iv) le moment choisi pour la construction et la production de
certains projets de mise en valeur et les co°uts de celles-ci; (v) l'incidence d'une πeventuelle r πeduction de la
valeur comptable du gisement de Voisey's Bay (terme d πeÑni aux pr πesentes); (vi) la quantit πe et la qualit πe des
r πeserves de minerai et des ressources; (vii) les d πepenses en immobilisations pr πevues; (viii) les co°uts li πes au
respect des r fieglements environnementaux et l'incidence πeventuelle sur les niveaux de production; (ix) le
programme de conformit πe fia l'an 2000 de la soci πet πe et (x) l'issue des n πegociations de conventions collectives.
Les risques et incertitudes inh πerents aux πenonc πes prospectifs d πepassent largement la capacit πe de pr πevision et de
contr°ole de la soci πet πe. Les r πesultats et les faits r πeels seront vraisemblablement diÅ πerents de ceux exprim πes ou
pr πesum πes dans les πenonc πes prospectifs contenus, ou int πegr πes par renvoi dans le pr πesent prospectus simpliÑ πe, et
ils pourront l'°etre de fa •con importante. Ces πenonc πes sont fond πes sur un certain nombre d'hypoth fieses qui
peuvent se r πev πeler inexactes, notamment des hypoth fieses concernant a) l'oÅre et la demande de nickel et
d'autres produits m πetalliques de la soci πet πe, et le prix de ceux-ci; b) la disponibilit πe d'un Ñnancement oÅert
selon des modalit πes raisonnables; c) les co°uts de production et les niveaux de production et de productivit πe de
la soci πet πe, ainsi que ceux de ses concurrents; d) le calendrier des travaux techniques et de la construction; e) la
date de r πeception des approbations des autorit πes de r πeglementation; f) le r fieglement des revendications
territoriales et la conclusion d'ententes mutuellement acceptables concernant l'impact et les avantages avec les
autochtones; et g) la relation de la soci πet πe avec ses employ πes. Se reporter fia la rubrique - Facteurs de risque /

pour plus d'information sur certains facteurs, parmi d'autres, qui peuvent faire en sorte que les r πesultats et faits
r πeels diÅ fierent de ceux exprim πes ou pr πesum πes dans les πenonc πes prospectifs contenus, ou int πegr πes par renvoi,
dans le pr πesent prospectus.

LA SOCI ±ET ±E

La soci πet πe a πet πe constitu πee en 1916 sous le r πegime des lois du Canada, succ πedant ainsi fia une entreprise
πetablie en 1902. En 1979, elle a πet πe prorog πee par des clauses de prorogation en vertu de la Loi canadienne sur
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les soci πet πes par actions. Les bureaux de direction de la soci πet πe sont situ πes au 145 King Street West, Suite 1500,
Toronto (Ontario) Canada M5H 4B7. ≥A moins d'indication contraire dans le contexte, dans le pr πesent
prospectus, - Inco / ou la - soci πet πe / comprend toutes les Ñliales regroup πees et unit πes et divisions non
constitu πees en soci πet πe.

La soci πet πe est l'une des plus importantes soci πet πes mini fieres et m πetallurgiques au monde. Elle est un chef
de Ñle dans la production de nickel, m πetal dur et mall πeable, dont les propri πet πes et le large πeventail
d'applications font qu'on le retrouve dans des milliers de produits. La soci πet πe est πegalement un important
producteur de cuivre, de m πetaux pr πecieux et de cobalt et produit de l'acide sulfurique et de l'anhydride
sulfureux fia titre de sous-produits fia son installations de Sudbury, en Ontario. Les principales mines et
installations de traitement de la soci πet πe se trouvent dans la r πegion de Sudbury, en Ontario, dans la r πegion de
Thompson, au Manitoba et, par l'interm πediaire d'une Ñliale dans laquelle la soci πet πe d πetient une participation
en actions de 59 %, PT International Nickel Indonesia TbK (- PT Inco /), dans l'° le de Sulawesi, en
Indon πesie. La soci πet πe est propri πetaire exclusif d'autres aÇneries de m πetaux situ πees fia Port Colborne, en Ontario
et au Royaume-Uni, soit fia Clydach, au pays de Galles et fia Acton, en Angleterre. La soci πet πe d πetient πegalement
des participations dans la capacit πe d'aÇnage du nickel des pays d'Asie suivants : le Japon, gr°ace fia des ententes
contractuelles conclues avec Inco TNC Ltd. (auparavant Tokyo Nickel Company, Ltd.) (dans laquelle la
soci πet πe d πetient actuellement une participation en actions de 67 %); Taiwan, par l'interm πediaire de Taiwan
Nickel ReÑning Corporation (dans laquelle la soci πet πe d πetient une participation en actions de 49,9 %) et la
Cor πee du Sud, par l'interm πediaire de Korea Nickel Corporation (dans laquelle la soci πet πe d πetient une
participation en actions de 25 %). La soci πet πe d πetient πegalement une participation en actions de 65 % dans
Jinco Nonferrous Metals Co., Ltd., qui produit des sels de nickel pour du rev°etement m πetallique fia une usine
situ πee fia proximit πe de Shanghai, en R πepublique populaire de Chine.

Les travaux d'agrandissement de PT Inco (le - projet d'agrandissement /) devraient °etre termin πes durant
le deuxi fieme semestre de 1999. Ces travaux augmenteront la capacit πe de production de PT Inco de 50 % pour
la porter fia 68 000 tonnes de matte de nickel par ann πee. Le projet d'agrandissement comporte l'am πelioration de
trois lignes de fonderie existantes et la construction d'une quatri fieme ligne de fusion au four πelectrique et de
nouvelles centrales hydro πelectriques.

La soci πet πe est propri πetaire, par l'interm πediaire de sa Ñliale en propri πet πe exclusive, Voisey Bay Nickel
Company Limited (- VBNCL /), d'une participation de 100 % dans la d πecouverte de nickel, de cuivre et de
cobalt de Voisey's Bay (le - gisement de Voisey's Bay /) et de certaines autres licences et concessions
mini fieres fia Terre-Neuve et au Labrador. Le gisement de Voisey's Bay comprend trois principaux corps
min πeralis πes appel πes Ovoid, Eastern Deeps et Western Extension, dont les zones de Reid Brook et de Discovery
Hill et d'autres petites zones. Les r πeserves prouv πees de 32 millions de tonnes d'une teneur en nickel de 2,83 %,
en cuivre de 1,68 % et en cobalt de 0,12 % ont πet πe estim πees pour le gisement Ovoid. Le gisement de Voisey's
Bay est situ πe dans le principal lot de concessions mini fieres, et trois autres lots de concessions mini fieres sont
d πetenus par VBNCL dans la province. Le corps min πeralis πe Ovoid se pr°ete fia l'extraction fia ciel ouvert. La
majeure partie de la min πeralisation se trouvant dans les corps restants d πecouverts fia ce jour dans le gisement de
Voisey's Bay ne peut °etre extraite fia ciel ouvert et continue d'°etre class πee parmi les ressources πetant donn πe que
les travaux d'exploration souterrains n πecessaires pour fournir suÇsamment de donn πees aÑn de concevoir le
plan de la mine n'ont pas encore πet πe eÅectu πes. Le programme d'exploration relatif au lot de concessions
mini fieres du Labrador d πetenu par VBNCL est ax πe sur la recherche de prolongements menant fia des ressources
rep πer πees et l' πevaluation de nouvelles cibles susceptibles de mener fia des d πecouvertes importantes.

La soci πet πe d πetient une participation en actions de 85 % dans Goro Nickel S.A. (- Goro /). Celui-ci
d πetient un certain nombre de concessions mini fieres visant des propri πet πes de nickel et de cobalt situ πees dans le
territoire d'outre-mer fran •cais de la Nouvelle-Cal πedonie, fia environ 1 500 kilom fietres fia l'est de l'Australie (le
- projet de Goro /). La soci πet πe a conÑrm πe des r πeserves prouv πees et probables d'environ 47 millions de tonnes
pour le projet de Goro renfermant approximativement 741 000 tonnes de nickel et 78 000 tonnes de cobalt
dans la zone mini fiere initiale du projet de Goro. La soci πet πe proc fiede fia la construction d'une usine-pilote
int πegr πee au projet de Goro d'une capacit πe de 12 tonnes de minerai par jour et fia l'ach fievement de travaux
techniques relativement au circuit de proc πed πes par lixiviation acide en fonction de la pression critique pour une
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usine commerciale πeventuelle. L'usine-pilote fera appel fia un proc πed πe hydrom πetallurgique exclusif, soit un
processus d'extraction au mouill πe qui permet de r πecup πerer les m πetaux par lixiviation et puriÑcation par
solutions. L'usine-pilote et les travaux techniques permettront fia la soci πet πe de mettre fia l' πepreuve et de valider
les techniques mises au point par la soci πet πe en vue de traiter les minerais du projet de Goro et de former les
employ πes pour la production commerciale future. Les travaux initiaux eÅectu πes sur l'usine-pilote ont d πebut πe
au d πebut de 1998, et il est pr πevu que la construction de cette usine sera termin πee fia l' πet πe 1999. ≥A l'heure
actuelle, la soci πet πe s'attend fia pouvoir prendre une d πecision en l'an 2000 sur la construction d'une usine
commerciale d'une capacit πe annuelle initiale pr πevue de 27 000 tonnes de nickel fia faible co°ut et de 2 700 tonnes
de cobalt, usine dont la capacit πe est susceptible de doubler au moins fia l'avenir. En 1998, Inco a tenu des
discussions pr πeliminaires avec certaines parties pour savoir si elles seraient πeventuellement int πeress πees
fia devenir des actionnaires minoritaires du projet de Goro; cependant, ces discussions en sont rest πees au stade
pr πeliminaire.

FAITS R ±ECENTS

Les r πesultats Ñnanciers du secteur des m πetaux de premi fiere fusion de la soci πet πe, outre le fait qu'ils sont
touch πes par les variations des co°uts et des frais de production, d πependent des march πes mondiaux des produits
m πetalliques de premi fiere fusion, en particulier le nickel. Les march πes des produits m πetalliques de premi fiere
fusion tendent fia °etre cycliques et sont tr fies volatils pour ce qui est du prix.

La soci πet πe a subi une perte de 16 millions de dollars, soit 13 cents l'action ordinaire, au premier trimestre
de 1999, comparativement fia une perte de 13 millions de dollars, soit 13 cents l'action, au quatri fieme trimestre
de 1998 et une perte de 41 millions de dollars, soit 29 cents l'action, au premier trimestre de 1998. Ces
r πesultats du quatri fieme trimestre de 1998 incluaient un gain apr fies imp°ot de 20 millions de dollars, soit
12 cents l'action, d πecoulant de la vente de la participation exclusive de la soci πet πe dans son unit πe des alliages.
Les r πesultats du premier trimestre de 1998 incluaient des frais apr fies imp°ot de 32 millions de dollars, soit
19 cents l'action, li πes aux mesures de restructuration de la soci πet πe.

Le prix de nickel r πealis πe, facteur principal de la rentabilit πe de la soci πet πe, pour les produits de nickel de
premi fiere fusion de la soci πet πe, y compris les produits interm πediaires, πetait en moyenne de 5 181 $ la tonne (soit
2,35 $ la livre) au cours du premier trimestre de 1999, comparativement fia 4 630 $ la tonne (soit
2,10 $ la livre) au cours du quatri fieme trimestre de 1998 et fia 6 173 $ la tonne (soit 2,80 $ la livre) au cours du
premier trimestre de 1998. Le prix au comptant du nickel fia la London Metal Exchange (le - LME /), le
principal march πe terminal de gros pour le nickel r πepondant fia certaines sp πeciÑcations, pour le premier trimestre
de 1999, s' πetablissait en moyenne fia 4 630 $ la tonne (soit 2,10 $ la livre), une hausse de 17 % par rapport au
quatri fieme trimestre 1998, mais une baisse de 15 % par rapport au premier trimestre de 1998.

Les r πesultats d'exploitation provenant des activit πes poursuivies correspondaient fia un b πen πeÑce de
2 millions de dollars au cours du premier trimestre de 1999, comparativement fia des pertes de 15 millions de
dollars au cours du quatri fieme trimestre de 1998 et de 37 millions de dollars au cours du premier trimestre
de 1998. Les r πesultats d'exploitation incluent le b πen πeÑce ou la perte avant l'imp°ot sur le revenu et les imp°ots
miniers, les frais cr πediteurs, les produits et les frais g πen πeraux et les participations minoritaires.

EMPLOI DU PRODUIT

Le produit net du pr πesent placement sera aÅect πe au remboursement de la dette bancaire fia taux variable
existante qui a πet πe contract πee en partie pour Ñnancer certaines d πepenses en immobilisations li πees au projet de
Goro, au projet d'agrandissement de PT Inco, fia la mise en valeur d'une nouvelle mine fia la division ontarienne
de la soci πet πe et au remboursement des d πepenses courantes pr πevues pour ces projets d'am πenagement.

FOURCHETTE DES COURS DES ACTIONS ORDINAIRES

Les actions ordinaires sont inscrites fia la Bourse de Montr πeal, fia la Bourse de Toronto, fia la Bourse de
New York et fia la Bourse de Londres et sont n πegoci πees fia certaines autres bourses. Le tableau suivant fait πetat
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des cours extr°emes de cl°oture des actions ordinaires, comme ils sont d πeclar πes fia la Bourse de New York et fia la
Bourse de Toronto, pour les trimestres indiqu πes.

Bourse de New York Bourse de Toronto
($ US) ($ CA)
Cours Cours

Haut Bas Haut Bas

1997
Premier trimestre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 37,500 $ 31,875 $ 51,25 $ 43,90 $
Deuxi fieme trimestre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 33,875 $ 29,938 $ 46,90 $ 41,25 $
Troisi fieme trimestre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 31,375 $ 23,875 $ 43,50 $ 33,05 $
Quatri fieme trimestreÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 25,563 $ 17,000 $ 35,10 $ 24,30 $

1998
Premier trimestre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 20,500 $ 15,125 $ 28,90 $ 21,80 $
Deuxi fieme trimestre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19,063 $ 13,313 $ 27,35 $ 19,75 $
Troisi fieme trimestre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 14,125 $ 8,375 $ 19,80 $ 13,25 $
Quatri fieme trimestreÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 13,125 $ 9,563 $ 20,05 $ 14,80 $

1999
Premier trimestre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 14,625 $ 10,375 $ 22,10 $ 15,70 $
Deuxi fieme trimestre (jusqu'au 10 mai) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19,938 $ 13,188 $ 28,80 $ 19,70 $

Pour un cours r πecent des actions ordinaires fia la Bourse de Toronto et fia la Bourse de New York, se
reporter fia la page couverture du pr πesent prospectus.

STRUCTURE DU CAPITAL

La structure du capital de la soci πet πe au 31 mars 1999 et telle qu'elle est ajust πee pour tenir compte de la
vente par la soci πet πe des actions ordinaires oÅertes par les pr πesentes et de l'application du produit net, tel qu'il
est d πecrit dans la rubrique - Emploi du produit /, fond πe sur le taux de change du dollar canadien et du dollar
am πericain en vigueur le 3 mai 1999 est r πesum πee dans le tableau ci-apr fies. Le r πesum πe est fond πe sur les πetats
Ñnanciers consolid πes non v πeriÑ πes de la soci πet πe au 31 mars 1999 et pour le trimestre termin πe fia cette date qui
sont dress πes conform πement aux principes comptables g πen πeralement reconnus au Canada. Les πetats Ñnanciers
de la soci πet πe sont exprim πes en dollars am πericains. Le tableau doit °etre lu conjointement avec les πetats
consolid πes et autre information inclus dans les documents int πegr πes par renvoi. L'information concernant les
diÅ πerences entre les principes comptables g πen πeralement reconnus au Canada et ceux aux ±Etats-Unis sont
pr πesent πes dans les notes 1 et 2 aÅ πerentes au tableau.

31 mars 1999
1)

ChiÅres r πeels ChiÅres ajust πes

(en millions de dollars am πericains)

Dette fia court terme consolid πee ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 24 $ 24 $

Structure du capital consolid πee
Dette fia long terme (y compris la partie fia court terme) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 586 $ 1 313 $
Part des actionnaires minoritairesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 273 273
Avoir des actionnaires

Actions privil πegi πees, s πerie E, 5,5 %, prix d' πemission de 50 $ US2)3) ÏÏ 471 471
Actions de cat πegorie BVNÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 753 753
Avoir des porteurs d'actions ordinaires3)

Actions ordinaires πemises et en circulation, sans valeur nominale 2 466 2 739
B πen πeÑces non r πepartis ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 624 624

Total de l'avoir des porteurs d'actions ordinaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 090 3 363

Actions pouvant °etre πemises πeventuellementÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 22 22

Total de l'avoir des actionnaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 336 4 609

Structure du capital consolid πeeÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 6 195 $ 6 195 $

1) Selon les principes comptables g πen πeralement reconnus (- PCGR /) aux ±Etats-Unis, la dette fia court
terme consolid πee, la dette fia long terme, la part des actionnaires minoritaires, les actions privil πegi πees,
les actions de cat πegorie BVN et les actions pouvant °etre πemises πeventuellement seraient pr πesent πes
aux m°emes montants πetablis dans le tableau plus haut alors que l'avoir des porteurs d'actions
ordinaires et la structure du capital consolid πee seraient pr πesent πes comme suit :
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31 mars 1999
2)3)

ChiÅres r πeels ChiÅres ajust πes

(en millions de dollars am πericains)

Avoir des porteurs d'actions ordinaires
Actions ordinaires πemises et en circulation, sans valeur nominale 2 466 $ 2 739 $
B πen πeÑces non r πepartis ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 722 722
Autre perte globale cumul πee ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (101) (101)

Total de l'avoir des porteurs d'actions ordinaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 087 3 360

Total de l'avoir des actionnaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 862 4 135

Structure du capital consolid πeeÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 6 192 $ 6 192 $

Pour de plus amples informations concernant les diÅ πerences entre les principes comptables

g πen πeralement reconnus aux Canada et ceux aux ±Etats-Unis, se reporter fia la note 18 aÅ πerente aux πetats

Ñnanciers consolid πes Ñgurant dans le 10-K de 1998 et fia la note 11 aÅ πerente aux πetats Ñnanciers

consolid πes pr πesent πes dans le 10-Q pour le premier trimestre de 1999. Pour de plus amples informations

concernant la dette fia long terme de la soci πet πe, se reporter fia la note 7 aÅ πerente aux πetats Ñnanciers

consolid πes Ñgurant dans le 10-K de 1998.

2) Selon les principes comptables g πen πeralement reconnus aux ±Etats-Unis, les actions privil πegi πees seraient
class πees fia titre de dette fia long terme et non d'avoir.

3) Pour de plus amples informations concernant les actions privil πegi πees de la soci πet πe, les actions de cat πegorie
BVN et les actions ordinaires, se reporter aux notes 10, 11, 12 et 13 aÅ πerentes aux πetats Ñnanciers
consolid πes Ñgurant dans le 10-K de 1998 et aux notes 3, 4 et 5 aÅ πerentes aux πetats Ñnanciers consolid πes
Ñgurant dans le 10-Q pour le premier trimestre de 1999.

DONN ±EES FINANCI ≥ERES ET DONN ±EES D'EXPLOITATION CONSOLID ±EES CHOISIES

Les donn πees suivantes pour les exercices termin πes les 31 d πecembre 1996, 1997 et 1998, fia l'exception des
donn πees des - Donn πees d'exploitation / et du - Prix r πealis πe par tonne / ont πet πe tir πees des πetats Ñnanciers
consolid πes qui ont πet πe examin πes par PricewaterhouseCoopers s.r.l., experts-comptables ind πependants. Les
donn πees suivantes pour les trimestres termin πes les 31 mars 1998 et 1997, fia l'exception des donn πees des
- Donn πees d'exploitation / et du - Prix r πealis πe par livre / ont πet πe tir πees des πetats Ñnanciers consolid πes non
v πeriÑ πes qui, de l'avis de la direction, contiennent tous les ajustements (uniquement les charges habituelles
r πecurrentes) n πecessaires pour une pr πesentation Ñd fiele de la situation Ñnanci fiere consolid πee et des r πesultats
d'exploitation consolid πes pour les trimestres pr πesent πes. Les r πesultats d'exploitation pour le trimestre termin πe le
31 mars 1999 ne sont pas n πecessairement une indication des r πesultats qui pourraient °etre obtenus pour
l'exercice Ñnancier complet se terminant le 31 d πecembre 1999. L'information Ñgurant ci-apr fies doit °etre lue
conjointement avec les πetats Ñnanciers consolid πes et autre information int πegr πes par renvoi dans ce prospectus.

Trimestres termin πes
les 31 mars Exercices termin πes les 31 d πecembre

1999 1998 1998 1997 1996

R πesum πe de l'exploitation(1 et 2)
(en millions de dollars am πericains, sauf les donn πees

par action)
ChiÅre d'aÅaires, montant net ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 438 $ 500 $ 1 766 $ 2 367 $ 2 460 $
B πen πeÑce (perte) des activit πes poursuivies ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (16) (47) (112) (17) (148)
B πen πeÑce des activit πes abandonn πees ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 6 36 58 31
B πen πeÑce net (perte) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (16) (41) (76) 75 179
B πen πeÑce net (perte) attribuable aux actions ordinaires (22) (48) (104) 41 157

Par action ordinaire
En circulation :

Activit πes poursuivies ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (0,13) (0,32) (0,85) (0,10) 0,94
Activit πes abandonn πees ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 0,03 0,22 0,35 0,23

(0,13) (0,29) (0,63) 0,25 1,17
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Trimestres termin πes
les 31 mars Exercices termin πes les 31 d πecembre

1999 1998 1998 1997 1996

Dividendes d πeclar πes sur les actions ordinaires ÏÏÏÏÏÏÏ Ì 4 (16) 67 51
Par action ordinaire ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 0,025 0,10 0,40 0,40

Actions ordinaires en circulation
(nombre moyen pond πer πe en millions)ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 166 166 166 167 134

Autres donn πees Ñnancifieres
1)

(en millions de dollars am πericains)
Liquidit πes provenant des (aÅect πees aux) activit πes

d'exploitation ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 $ (34)$ 174 $ 243 $ 378 $
D πepenses en immobilisations ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 74 106 437 535 425
Fonds de roulement ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 308 636 314 690 805
Total de l'actif ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 7 371 7 826 7 342 7 772 7 642
Total de la detteÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 610 1 692 1 523 1 549 1 290
Actions privil πegi πees ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 471 471 471 471 471
Avoir des porteurs d'actions ordinaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 090 3 175 3 112 3 225 3 268
Donn πees d'exploitation
Production de nickel (en milliers de tonnes) ÏÏÏÏÏÏÏÏ 49 49 192 179 187
Production de cuivre (en milliers de tonnes) ÏÏÏÏÏÏÏÏ 31 30 121 103 117
Nickel livr πe (en milliers de tonnes)ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 62 64 253 266 253
Cuivre livr πe (en milliers de tonnes)ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 35 37 133 138 142
Cobalt livr πe (en tonnes) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 466 515 2 004 2 295 1 846
M πetal du groupe de platine livr πe (en milliers d'onces

troy) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 105 62 334 263 294
Prix r πealis πe par tonne
Nickel primaire, y compris les interm πediaires ÏÏÏÏÏÏÏ 5 181 $ 6 173 $ 5 291 $ 7 407 $ 7 959 $
Cuivre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 455 2 006 1 852 2 359 2 469

1) Certaines informations pour les exercices 1996, 1997 et 1998 ont πet πe retrait πees aÑn de tenir compte des
r πesultats des secteurs des alliages et des produits modiÑ πes fia titre d'activit πes abandonn πees. Le b πen πeÑce net
pour 1997 comprend un gain de 36 M$ apr fies les imp°ots d πecoulant de la vente de l'entreprise de produits
modiÑ πes de la soci πet πe. Le b πen πeÑce net pour 1998 comprend un gain de 20 M$ apr fies les imp°ots provenant
de la vente de l'entreprise des alliages de la soci πet πe au cours du quatri fieme trimestre de 1998 (se reporter
fia la note 4 aÅ πerente aux πetats Ñnanciers consolid πes Ñgurant dans le formulaire 10-K pour 1998).

2) Les diÅ πerences entre les PCGR au Canada et ceux aux ±Etats-Unis, telles qu'elles s'appliquent fia la soci πet πe
pour les exercices indiqu πes, sont d πecrites dans la note 18 aÅ πerente aux πetats Ñnanciers consolid πes Ñgurant
dans le 10-K pour 1998 et, pour les trimestres indiqu πes, telles qu'elles sont d πecrites dans la note 11
aÅ πerente aux πetats Ñnanciers pour le premier trimestre Ñgurant dans le 10-Q pour 1999. Un
rapprochement des r πesultats pr πesent πes selon la m πethode canadienne et de ceux qui auraient πet πe pr πesent πes
selon la m πethode am πericaine pour les exercices indiqu πes Ñgure fia la rubrique 6 du 10-K pour 1998 et pour
les trimestres indiqu πes, dans la note 11 aÅ πerente aux πetats Ñnanciers consolid πes pour le premier trimestre
Ñgurant dans le 10-Q pour 1999.

DESCRIPTION DU CAPITAL-ACTIONS

La soci πet πe est autoris πee fia πemettre un nombre illimit πe d'actions ordinaires (sans valeur nominale ou au
pair), 52 500 000 actions de cat πegorie VBN et 30 000 000 d'actions privil πegi πees, pouvant °etre πemises en s πeries,
en contrepartie d'une somme maximale de 750 000 000 $ CA (ou l' πequivalent), ces actions πetant assorties des
droits, privil fieges, restrictions et conditions de chaque s πerie Ñx πes par le conseil d'administration avant leur
πemission. En date du 31 mars 1999, 166 059 082 actions ordinaires, 25 902 468 actions de cat πegorie VBN et
9 427 261 actions privil πegi πees de s πerie E (terme d πeÑni ci-apr fies) πetaient πemises et en circulation.
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Actions ordinaires

Les porteurs d'actions ordinaires de la soci πet πe jouissent de droits de vote g πen πeraux, c'est- fia-dire que
chaque porteur a le droit de recevoir un avis de convocation fia toutes les assembl πees des actionnaires de la
soci πet πe, d'y assister et d'y voter fia raison d'une voix pour chaque action d πetenue, fia l'exception des assembl πees
des porteurs d'une autre cat πegorie ou s πerie d'actions. Sous r πeserve des droits et priorit πes des porteurs d'actions
privil πegi πees, les porteurs d'actions ordinaires ont le droit de recevoir les dividendes que le conseil
d'administration peut d πeclarer et qui sont pay πes avec les fonds l πegalement disponibles fia cette Ñn ainsi que le
droit de recevoir les autres biens de la soci πet πe lors de la liquidation, de la cessation des activit πes ou de la
dissolution. Les porteurs d'actions ordinaires ne disposent d'aucun droit de pr πeemption, de rachat ou de
conversion. Les actions ordinaires ont un rang inf πerieur fia toutes les actions privil πegi πees tant pour ce qui est du
remboursement de capital que pour des dividendes. Il y a πegalement lieu de se reporter fia la rubrique - Actions
de cat πegorie VBN Ì Dividendes / ci-dessous qui contient des d πetails sur les dividendes qui doivent °etre vers πes
aux porteurs des actions de cat πegorie VBN.

En f πevrier 1999, le conseil d'administration de la soci πet πe a πelimin πe le versement de dividendes trimestriels
fia l' πegard des actions ordinaires. Cette mesure fait partie d'autres mesures qui ont πet πe prises par la soci πet πe pour
maintenir sa souplesse Ñnanci fiere dans le contexte du prix en vigueur des marchandises fia ce moment-l fia.
En f πevrier 1998, la soci πet πe avait r πeduit son dividende en esp fieces trimestriel r πegulier, qui πetait pass πe de 0,10 $
fia 0,025 $ par action ordinaire. Le conseil d'administration de la soci πet πe a examin πe, p πeriodiquement, la d πecision
de d πeclarer et de verser des dividendes fia l' πegard des actions ordinaires fia l'avenir et continuera de le faire.

Actions de cat πegorie VBN

En ao°ut 1996, la soci πet πe a πemis 25,9 millions d'actions de cat πegorie VBN πevalu πees fia 753 millions de
dollars dans le cadre de l'acquisition de Diamond Fields Resourses Inc. (- Diamond Fields /). Les actions de
cat πegorie VBN sont cot πees aux bourses de Montr πeal, de Toronto et de New York.

Les actions de cat πegorie VBN repr πesentent une cat πegorie d'actions qui visent fia reÖ πeter une participation
d'environ 25 % au total dans le rendement Ñnancier du projet de Voisey's Bay et dans toutes les d πecouvertes
futures au Labrador que VBNCL a le droit d'explorer et de mettre en valeur, de m°eme que dans certaines
propri πet πes d'exploration existant actuellement en Norv fiege et au Groenland que Diamond Fields d πetenait en
date du 21 ao°ut 1996. Apr fies que la soci πet πe eut examin πe ces propri πet πes, les droits sur les propri πet πes au
Groenland et sur certaines propri πet πes en Norv fiege ont πet πe r πetroc πed πes en 1997, et les droits sur le reste des
propri πet πes en Norv fiege l'ont πet πe en 1998. La politique en mati fiere de dividendes dont il est question plus loin
fia la rubrique - Dividendes / oÅre aux porteurs un rendement Ñnancier fond πe sur le rendement des activit πes de
VBNCL et non des autres Ñliales, divisions ou unit πes d'exploitation de la soci πet πe. Les porteurs d'actions de
cat πegorie VBN n'ont pas de droits directs dans les capitaux propres ou les actifs de VBNCL ni dans les actifs
de la soci πet πe, sauf en cas de liquidation ou de dissolution de celle-ci tel qu'il est d πecrit sous la rubrique
- Liquidation ou dissolution / ci-apr fies.

Droits de vote et administrateurs

Les actions de cat πegorie VBN (ainsi que les actions ordinaires et les actions privil πegi πees de s πerie E) sont
assorties de droits de vote g πen πeraux. Les porteurs d'actions de cat πegorie VBN ont le droit de recevoir un avis
de convocation fia toutes les assembl πees des actionnaires de la soci πet πe, fia l'exception des assembl πees auxquelles
les porteurs d'actions d'une autre cat πegorie ou s πerie d'actions ont le droit de voter s πepar πement, d'y assister (en
personne ou par l'interm πediaire d'un fond πe de pouvoir) et d'y °etre entendu, ainsi que de voter fia raison d'une
voix par action d πetenue, sous r πeserve d'un rajustement si certains changements majeurs surviennent au sein de
l'entreprise. Les porteurs des actions de cat πegorie VBN, qui votent s πepar πement en tant que cat πegorie, ont le
droit d' πelire deux administrateurs de la soci πet πe.

Si, pendant que des actions de cat πegorie VBN sont en circulation, la soci πet πe eÅectue certaines divisions
d'actions ou d'autres r πeorganisations pr πecises, le nombre de voix par action de cat πegorie VBN sera rajust πe, sous
r πeserve de certaines exceptions.
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Les porteurs d'actions de cat πegorie VBN ont droit, lorsqu'ils votent s πepar πement en tant que cat πegorie,
d'exprimer une voix par action de cat πegorie VBN d πetenue relativement fia certains πev πenements majeurs pr πecis
survenant au sein de l'entreprise, tels que la vente de la totalit πe ou de la quasi-totalit πe des actifs de la soci πet πe, la
dissolution ou la liquidation de celle-ci ou autres πev πenements similaires.

Dividendes

Sous r πeserve des droits prioritaires aux dividendes rattach πes aux actions privil πegi πees et fia toute autre
cat πegorie ou s πerie d'actions du capital-actions de la soci πet πe de rang sup πerieur aux actions de cat πegorie VBN,
les porteurs des actions de cat πegorie VBN ont le droit de recevoir, et la soci πet πe devra leur verser, par
pr πel fievement sur les fonds ou les biens de la soci πet πe pouvant °etre d°ument aÅect πes au versement de dividendes,
les dividendes (le cas πech πeant) que les administrateurs peuvent d πeclarer fia l' πegard des actions de
cat πegorie VBN, fia leur gr πe (et en la forme qu'ils d πecident).

Le conseil d'administration de la soci πet πe peut, fia sa seule appr πeciation, d πeclarer des dividendes fia l' πegard
des actions de cat πegorie VBN sans d πeclarer de dividendes fia l' πegard des actions ordinaires et vice-versa. S'il
d πeclare des dividendes fia l' πegard des actions ordinaires et des actions de cat πegorie VBN, il peut, fia sa seule
appr πeciation, d πeclarer que les dividendes sont payables fia l' πegard de chacune de ces cat πegories en montants
πegaux ou in πegaux ainsi qu'au m°eme moment ou fia des moments diÅ πerents, fia la condition que tous les
dividendes d πeclar πes fia l' πegard des actions ordinaires et des actions de cat πegorie VBN aient πegalit πe de rang en ce
qui a trait au droit de recevoir le versement de tous ces dividendes ainsi d πeclar πes, sans pr πef πerence ni distinction.
Toutefois, jusqu'au 21 ao°ut 2006, dans la mesure o fiu les dividendes qui sont d πeclar πes et vers πes conform πement
fia la politique en mati fiere de dividendes de la soci πet πe fia l' πegard des actions de cat πegorie VBN ne donnent pas aux
porteurs un montant par action qui ne soit pas inf πerieur fia 0,8 fois (sous r πeserve de certains rajustements) le
montant par action de dividendes en esp fieces r πeguliers d πeclar πes et vers πes fia l' πegard des actions ordinaires pour
quelque ann πee que ce soit, des dividendes devront °etre d πeclar πes fia l' πegard des actions de cat πegorie VBN fia raison
d'un montant par action au moins πegal fia 0,8 fois le montant par action des dividendes en esp fieces r πeguliers
d πeclar πes fia l' πegard des actions ordinaires pour cette ann πee. Ce droit ne s' πetend ni aux dividendes
suppl πementaires ni aux dividendes autres qu'en esp fieces d πeclar πes fia l' πegard des actions ordinaires. Par suite de
l' πelimination par le conseil d'administration du paiement de dividendes sur les actions ordinaires dont il est
question fia la rubrique - Actions ordinaires / ci-dessus, aucun dividende minimum n'est actuellement payable
sur les actions de cat πegorie VBN.

Le conseil d'administration de la soci πet πe a adopt πe une politique en mati fiere de dividendes fia l' πegard
des actions de cat πegorie VBN selon laquelle il entend d πeclarer, relativement aux actions de cat πegorie VBN en
tant que cat πegorie, trimestriellement, des arri πer πes de dividendes en esp fieces non cumulatifs πequivalant au
produit obtenu par la multiplication du b πen πeÑce net rajust πe (d πecrit ci-apr fies) de VBNCL et du facteur de
propri πet πe d πecrit ci-apr fies. Le b πen πeÑce net rajust πe de VBNCL est calcul πe trimestriellement et πequivaudra
g πen πeralement au b πen πeÑce net ou fia la perte nette distinct de VBNCL, auquel on a rajout πe des charges hors
caisse, y compris les eÅets de la comptabilisation de l'acquisition de Diamond Fields par la soci πet πe, d πeduction
faite de la somme a) des paiements au titre du service de la dette principale et des d πepenses en
immobilisations projet πees de VBNCL pour le trimestre suivant celui fia l' πegard duquel les dividendes
particuliers sont calcul πes et b) de l'encaisse conserv πee fia titre de r πeserves pour couvrir les πel πements de passif
pour lesquels des r πeserves suÇsantes n'ont pas d πej fia πet πe πetablies. Le facteur de propri πet πe s'entend d'une fraction
dont le num πerateur correspond aux actions de cat πegorie VBN en circulation fia la date de r πef πerence pour ces
dividendes et le d πenominateur, fia quatre fois le nombre initial d'actions de cat πegorie VBN πemises (compte tenu
des actions de cat πegorie VBN pouvant °etre conditionnellement πemises), sous r πeserve des rajustements du
d πenominateur eÅectu πes fia l'occasion lorsque le conseil d'administration le juge appropri πe, y compris l' πemission
d'actions de cat πegorie VBN additionnelles aux termes des r πegimes d'options d'achat d'actions fia l'intention des
employ πes, le rachat d'actions de cat πegorie VBN par la soci πet πe et l'apport sous forme de num πeraire ou de biens
fia VBNCL par la soci πet πe. M°eme si la politique en mati fiere de dividendes ne fait pas partie des attributs
des actions de cat πegorie VBN, le conseil d'administration n'entend pas la changer fia l'heure actuelle. Toutefois,
il a le droit de la r πeexaminer en tout temps et de la modiÑer fia l'occasion, fia la lumi fiere, notamment, du b πen πeÑce
et des besoins en capitaux de VBNCL, y compris la situation Ñnanci fiere consolid πee de la soci πet πe.

11



Liquidation ou dissolution

Sous r πeserve des droits prioritaires des actions privil πegi πees et de toute autre cat πegorie ou s πerie d'actions du
capital-actions de la soci πet πe prenant rang avant les actions de cat πegorie VBN, les porteurs d'actions de
cat πegorie VBN ont le droit, en cas de distribution d'actifs de la soci πet πe fia ses actionnaires advenant la
liquidation ou la dissolution de celle-ci, volontaire ou involontaire, ou en cas de toute autre distribution d'actifs
de la soci πet πe fia ses actionnaires en vue de liquider ses aÅaires, de recevoir, fia l' πegard de chaque action ainsi
d πetenue, une quote-part des actifs de la soci πet πe πequivalant au nombre d'actions de cat πegorie VBN alors en
circulation divis πe par le nombre d'actions de cat πegorie VBN et d'actions ordinaires alors en circulation, comme
si les actions ordinaires et les actions de cat πegorie VBN formaient une cat πegorie, assortie d'aucun droit de
pr πef πerence ou de distinction.

Distributions suppl πementaires

La soci πet πe peut πemettre ou distribuer des titres (y compris des droits, des options ou des bons de
souscription visant l'acquisition de tels titres et des titres convertibles en de tels titres ou pouvant °etre πechang πes
contre ceux-ci) ou tout autre bien ou actif de quelque nature que ce soit (y compris des titres de cr πeance et des
droits, options ou bons de souscription visant l'acquisition d'un tel bien ou actif) exclusivement aux porteurs
des actions ordinaires par voie de distribution suppl πementaire ou autre que le conseil d'administration de la
soci πet πe peut d πeclarer fia son gr πe sans d πeclarer ni eÅectuer de distribution suppl πementaire ou autre en faveur des
porteurs des actions de cat πegorie VBN.

La soci πet πe peut πemettre ou distribuer des titres (y compris des droits, des options ou des bons de
souscription visant l'acquisition de tels titres et des titres convertibles en de tels titres ou pouvant °etre πechang πes
contre ceux-ci) ou tout autre bien ou actif de quelque nature que ce soit (y compris des titres de cr πeance et des
droits, options ou bons de souscription visant l'acquisition d'un tel bien ou actif) exclusivement aux porteurs
des actions de cat πegorie VBN par voie de distribution suppl πementaire ou autre que le conseil d'administration
de la soci πet πe peut d πeclarer fia son gr πe sans d πeclarer ni eÅectuer de distribution suppl πementaire ou autre en
faveur des porteurs des actions de cat πegorie VBN.

Conversion des actions de cat πegorie VBN

Les actions de cat πegorie VBN sont convertibles par la soci πet πe, fia tout moment apr fies le 21 ao°ut 2006 ou
dans les cas suivants : 1) la vente de la totalit πe ou de la quasi-totalit πe des actifs de VBNCL ou 2) la d πetention
par la soci πet πe de moins de 50,1 % des actions ordinaires de VBNCL en circulation, en actions ordinaires de la
soci πet πe selon le quotient obtenu par la division du cours du march πe (calcul πe d'apr fies le cours moyen pond πer πe
sur une p πeriode de 20 jours) de une action de cat πegorie VBN et du cours du march πe (calcul πe d'apr fies le cours
moyen pond πer πe sur une p πeriode de 20 jours) de une action ordinaire ainsi que de la multiplication du quotient
obtenu par un facteur de 1,2.

Les actions de cat πegorie VBN sont πegalement convertibles, au gr πe du porteur, dans les cas suivants : 1) la
vente de la totalit πe ou de la quasi-totalit πe des actifs de VBNCL ou 2) la d πetention par la soci πet πe de moins de
76 % des actions de VBNCL en circulation.

Clauses de protection en cas d'oÅre publique d'achat

Les porteurs d'actions de cat πegorie VBN ont le droit de participer fia toute oÅre visant l'achat d'actions
ordinaires formul πee par une personne autre que la soci πet πe et qui doit, en raison des lois sur les valeurs
mobili fieres ou des r fiegles des bourses applicables, °etre faite fia la totalit πe ou fia la quasi-totalit πe des porteurs
d'actions ordinaires et qui n'est pas faite concurremment aux porteurs d'actions de cat πegorie VBN, fia un prix
correspondant au moins au m°eme pourcentage de prime par rapport au cours du march πe des actions de
cat πegorie VBN que celui qui a πet πe oÅert aux porteurs d'actions ordinaires.

Les actions de cat πegorie VBN sont assorties de clauses de protection qui permettent fia leurs porteurs de
participer fia une oÅre publique d'achat non dispens πee visant les actions ordinaires, mais ces dispositions ne
s'appliquent pas fia une oÅre publique de rachat. Par cons πequent, la soci πet πe a le droit de faire une oÅre publique

12



de rachat dans le cours normal des aÅaires ou une oÅre publique de rachat importante visant les actions
ordinaires sans formuler une oÅre πequivalente pour les porteurs des actions de cat πegorie VBN.

Actions privil πegi πees en tant que cat πegorie

Pouvant °etre πemises en s πerie

Les actions privil πegi πees de la soci πet πe peuvent °etre πemises en s πerie, chacune d'entre elles πetant compos πee
du nombre d'actions et comportant les dispositions d πetermin πes par le conseil d'administration de la soci πet πe.

Priorit πe

Les actions privil πegi πees de chaque s πerie ont πegalit πe de rang avec les actions privil πegi πees de toute autre
s πerie et ont priorit πe sur les actions ordinaires et les actions de cat πegorie VBN relativement au versement de
dividendes cumulatifs et fia la distribution des actifs en cas de liquidation ou de dissolution de la soci πet πe ou dans
le but de mettre un terme fia ses aÅaires (la - liquidation /).

Cr πeation et πemission d'actions privil πegi πees additionnelles

Sous r πeserve des lois applicables, la soci πet πe peut, sans le consentement des porteurs d'actions privil πegi πees
en tant que cat πegorie, (i) cr πeer des actions privil πegi πees additionnelles, (ii) cr πeer des actions privil πegi πees d'une
ou de plusieurs autres cat πegories dont le rang est πegal fia celui des actions privil πegi πees pour ce qui est du
versement des dividendes ou de la distribution d'actifs en cas de liquidation, ou les deux, et (iii) augmenter le
nombre maximal d'actions autoris πees d'une ou de plusieurs de ces autres cat πegories d'actions. Tant qu'il existe
des arri πer πes de dividendes fia l' πegard d'une s πerie d'actions privil πegi πees en circulation (et seulement si c'est le
cas), la soci πet πe ne peut, sans que les porteurs d'actions privil πegi πees en tant que cat πegorie n'y aient consenti fia la
majorit πe simple des voix exprim πees, (i) πemettre de s πeries additionnelles d'actions privil πegi πees ni (ii) πemettre
des actions privil πegi πees d'une autre cat πegorie dont le rang est πegal fia celui des actions privil πegi πees pour ce qui
est du versement des dividendes ou de la distribution d'actifs en cas de liquidation, ou les deux.

Droits de vote en tant que cat πegorie

Les porteurs des actions privil πegi πees n'ont pas de droits de vote en tant que cat πegorie sauf (i) tel qu'il est
pr πevu ci-dessus, (ii) tel qu'il est pr πevu par la loi ou (iii) relativement au droit de voter fia l' πegard de certaines
questions tel qu'il est d πecrit sous la rubrique - ModiÑcation / ci-apr fies. Lorsque les porteurs d'actions
privil πegi πees votent en tant que cat πegorie ou lorsque, dans le cadre d'une assembl πee conjointe, les porteurs
exercent ensemble les droits de vote rattach πes fia au moins deux s πeries d'actions privil πegi πees, chaque porteur
dispose d'un centi fieme de voix fia l' πegard de chaque dollar canadien (ou son πequivalent en devise fia la date de
l' πemission) du prix d' πemission des actions privil πegi πees qu'il d πetient.

Le conseil d'administration de la soci πet πe peut, au moment de la cr πeation d'une s πerie d'actions privil πegi πees,
conf πerer des droits de vote pour cette s πerie en sus des droits de vote des porteurs des actions privil πegi πees en tant
que cat πegorie. Les droits de vote rattach πes aux actions privil πegi πees de s πerie E en tant que s πerie sont r πesum πes
ci-apr fies.

ModiÑcation

Les dispositions en mati fiere de cat πegorie rattach πees aux actions privil πegi πees peuvent °etre modiÑ πees fia tout
moment avec l'approbation des porteurs de ces actions tel que prescrit par la loi fia ce moment-l fia, la loi
disposant fia l'heure actuelle que cette approbation doit °etre exprim πee par au moins les deux tiers des voix
exprim πees fia une assembl πee de ces porteurs d°ument convoqu πee fia cette Ñn et fia laquelle le quorum est atteint, ou
comme le prescrivent les r fiegles d'une bourse fia la cote de laquelle les actions d'une s πerie d'actions privil πegi πees
sont alors inscrites. En outre, l'approbation par au moins les deux tiers des voix exprim πees fia une assembl πee des
porteurs de toutes les actions de la soci πet πe comportant des droits de vote g πen πeraux est actuellement requise par
la loi aux Ñns de modiÑcation de ces dispositions relatives fia une cat πegorie.
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Actions privil πegi πees de s πerie E

En ao°ut 1996, la soci πet πe a πemis 9,4 millions d'actions privil πegi πees rachetables convertibles fia 5,5 %, s πerie E
(les - actions privil πegi πees de s πerie E /) des 10 millions d'actions privil πegi πees de s πerie E autoris πees au prix
d' πemission de 50 $ l'action pour un prix d' πemission global de 471 millions de dollars dans le cadre de
l'acquisition de Diamond Fields. Les actions privil πegi πees de s πerie E sont cot πees aux bourses de Montr πeal, de
Toronto et de New York. Outre les dispositions relatives aux cat πegories susmentionn πees, les actions
privil πegi πees de s πerie E comportent les dispositions d πecrites ci-apr fies.

Dividendes

Les porteurs des actions privil πegi πees de s πerie E ont le droit de recevoir, lorsqu'ils sont d πeclar πes par le
conseil d'administration de la soci πet πe, des dividendes en esp fieces cumulatifs Ñxes s'accumulant fia compter de
leur date d' πemission au taux annuel de 5,5 %. Ces arri πer πes de dividendes sont payables en dollars am πericains
(ou, au choix du porteur, en dollars canadiens) trimestriellement le premier jour ouvrable de mars, de juin,
de septembre et de d πecembre de chaque ann πee.

Rachat facultatif et obligatoire

Les actions privil πegi πees de s πerie E, ou une partie de celles-ci, seront rachetables au gr πe de la soci πet πe fia tout
moment apr fies le 21 ao°ut 2001 au prix de rachat applicable de 51,375 $ chacune, qui diminuera de 0,275 $ par
ann πee jusqu' fia ce qu'il atteigne 50,00 $ en 2006.

Le prix de rachat facultatif sera payable en dollars am πericains ou, au choix du porteur, en dollars
canadiens, pourvu que la soci πet πe ait le droit de r πegler le prix de rachat facultatif payable fia chacun des porteurs
en leur demandant d' πechanger les actions privil πegi πees de s πerie E ainsi rachet πees contre le nombre d'actions
ordinaires obtenu par la division du prix de rachat facultatif total des actions de ce porteur devant °etre ainsi
rachet πees et de 95 % du cours moyen pond πer πe sur une p πeriode de 20 jours fia la Bourse de New York prenant Ñn
cinq jours avant la date de rachat facultatif.

La soci πet πe est tenue de racheter la totalit πe des actions privil πegi πees de s πerie E alors en circulation le
21 ao°ut 2006 moyennant un avis de 30 jours au prix de rachat de 50 $ par action, en sus de tous les dividendes
accumul πes et impay πes s'y rapportant. Ce prix de rachat obligatoire est payable en dollars am πericains ou, au gr πe
du porteur, en dollars canadiens, pourvu que la soci πet πe ait le droit de r πegler le prix de rachat payable fia chaque
porteur en leur demandant d' πechanger les actions privil πegi πees de s πerie E ainsi rachet πees contre le nombre
d'actions ordinaires obtenu par la division du prix de rachat total des actions de ce porteur devant °etre ainsi
rachet πees et de 95 % du cours moyen pond πer πe sur une p πeriode de 20 jours fia la Bourse de New York prenant Ñn
cinq jours avant la date de rachat obligatoire.

Conversion

Les actions privil πegi πees de s πerie E sont convertibles au gr πe du porteur en actions ordinaires fia tout
moment, au taux de conversion de 1,19474 action ordinaire pour chaque action privil πegi πee de s πerie E
(repr πesentant un prix de conversion r πeel de 41,85 $ par action privil πegi πee de s πerie E), sous r πeserve de certains
rajustements, y compris des divisions d'actions, des distributions d'actions ordinaires sous une autre forme que
des dividendes vers πes dans le cours ordinaire et certains placements de droits.

Droits de vote en tant que s πerie

Les actions privil πegi πees de s πerie E (ainsi que les actions ordinaires et les actions de cat πegorie VBN)
comportent des droits de vote g πen πeraux. Les porteurs d'actions privil πegi πees de s πerie E ont le droit d'°etre
convoqu πes fia toutes les assembl πees des actionnaires de la soci πet πe, d'y assister (en personne ou par
l'interm πediaire d'un fond πe de pouvoir), d'y °etre entendu et d'y voter fia raison d'une voix par action d πetenue,
fia l'exception des assembl πees auxquelles les porteurs d'une autre cat πegorie ou s πerie d'action ont le droit de voter
s πepar πement. Les porteurs d'actions privil πegi πees de s πerie E auront πegalement le droit, lorsqu'ils votent
exclusivement et s πepar πement en tant que s πerie, fia une voix par action privil πegi πee de s πerie E fia l' πegard de
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certaines modiÑcations aux statuts de la soci πet πe ou d'actions qui, aux termes de toute loi, de tout r fieglement ou
de toute r fiegle applicable fia la soci πet πe, n πecessitent l'approbation ou l'autorisation par la voie d'un vote par
cat πegorie. Si la soci πet πe fait d πefaut d'eÅectuer six versements de dividendes trimestriels fia l' πegard de cette s πerie,
les porteurs d'actions privil πegi πees de s πerie E auront le droit, en tant que s πerie, d' πelire deux administrateurs au
conseil d'administration de la soci πet πe tant qu'il existera des arri πer πes de ces dividendes.

Restrictions fia l' πegard des dividendes, des πechanges et autres rappels aux Ñns de rachat et πemission
d'actions de premier rang

≥A moins que tous les dividendes alors payables fia l' πegard des actions privil πegi πees de s πerie E et de toutes
autres actions dont le rang est sup πerieur ou πegal fia celui de ces actions pour ce qui est du versement des
dividendes n'aient πet πe vers πes ou r πeserv πes aux Ñns de paiement, tant que des actions privil πegi πees de s πerie E
seront en circulation, la soci πet πe ne peut :

a) d πeclarer ni verser des dividendes fia l' πegard des actions ordinaires, des actions de cat πegorie VBN ou
de toutes autres actions de la soci πet πe dont le rang est inf πerieur aux actions privil πegi πees de s πerie E
pour ce qui est du versement des dividendes et de la distribution des actifs en cas de liquidation
(autres que les dividendes en actions ordinaires ou en actions de cat πegorie VBN ou toute
autre action de rang inf πerieur de la soci πet πe);

b) racheter, acheter ou autrement rappeler aux Ñns de rachat des actions ordinaires ou des actions de
cat πegorie VBN ou toutes autres actions de la soci πet πe dont le rang est inf πerieur fia celui des actions
privil πegi πees de s πerie E pour ce qui est du versement des dividendes et de la distribution d'actifs en
cas de liquidation;

c) racheter, acheter ou autrement rappeler aux Ñns de rachat (i) moins de la totalit πe des actions
privil πegi πees de s πerie E, (ii) toutes autres actions privil πegi πees ou (iii) toutes autres actions de la
soci πet πe dont le rang est sup πerieur ou πegal fia celui des actions privil πegi πees de s πerie E pour ce qui est
du versement des dividendes ou de la distribution d'actifs en cas de liquidation.

R πegime de droits des actionnaires

Le 14 septembre 1998, le conseil d'administration de la soci πet πe a adopt πe un r πegime de droits des
actionnaires qui est entr πe en vigueur le 3 octobre 1998 et qui remplace un r πegime ant πerieur. Ce r πegime a πet πe
modiÑ πe fia certains πegards, en date du 28 avril 1999, par le conseil d'administration de la soci πet πe et a πet πe ratiÑ πe
et approuv πe par les actionnaires de la soci πet πe le 28 avril 1999. Ce nouveau r πegime, qui est πenonc πe dans une
convention de r πegime de droits modiÑ πee et mise fia jour intervenue entre la soci πet πe et Compagnie Trust
CIBC Mellon, vise : (i) fia encourager le traitement juste et πequitable des actionnaires relativement fia toute
oÅre publique d'achat en leur fournissant plus de temps que le d πelai minimum pr πevu par la loi pendant lequel
une oÅre publique d'achat doit rester en vigueur aÑn de pouvoir examiner pleinement leurs options, et
(ii) fia fournir au conseil d'administration de la soci πet πe plus de temps, le cas πech πeant, aÑn de trouver d'autres
solutions de rechange en vue de maximiser la valeur pour les actionnaires. Le nouveau r πegime est en vigueur
jusqu'en octobre 2008, sous r πeserve d'une nouvelle ratiÑcation par les porteurs des titres avec droit de vote
(terme d πeÑni ci-apr fies) de la soci πet πe aux assembl πees annuelles de cette derni fiere en 2002 et en 2005.

Les droits πemis aux termes du nouveau r πegime se rattachent aux actions ordinaires de la soci πet πe et se
n πegocieront avec celles-ci et aucun certiÑcat distinct ne sera πemis fia moins qu'un πev πenement n'en d πeclenche
l'exercice. Les certiÑcats attestant les actions ordinaires porteront une l πegende indiquant qu'ils attestent les
droits jusqu'au moment de la s πeparation (tel que d πeÑni ci-dessous). Les porteurs des d πebentures convertibles
7,75 %, des d πebentures convertibles 5,75 %, des actions privil πegi πees de s πerie E et des actions de cat πegorie VBN
de la soci πet πe ainsi que des certiÑcats attestant les droits qui s'y rattachent (lesquels conf fierent fia leurs porteurs
le droit de recevoir des droits si le titre vis πe est converti en actions ordinaires) auront g πen πeralement le droit de
recevoir, lors de la conversion du titre vis πe et sur pr πesentation du certiÑcat attestant les droits, respectivement,
des droits d'un montant πegal au nombre d'actions ordinaires πemises lors de la conversion de ces titres.

Les droits se d πetacheront des actions ordinaires (le - moment de la s πeparation /) et seront transf πerables,
se n πegocieront s πepar πement des actions ordinaires et deviendront susceptibles d'exercice uniquement lorsqu'une
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personne, y compris une partie reli πee ou agissant conjointement ou de concert avec cette personne, acquiert ou
annonce son intention d'acqu πerir la propri πet πe eÅective de 20 % ou plus : (i) des titres avec droit de vote de la
soci πet πe alors en circulation (d πeÑnis comme incluant les actions ordinaires, les actions de cat πegorie VBN et
les actions privil πegi πees de s πerie E de la soci πet πe) ou (ii) uniquement les actions ordinaires en circulation, dans
l'un ou l'autre cas, sans se conformer aux dispositions du r πegime relatives fia l'- oÅre permise / (telles que
r πesum πees ci-dessous), ou sans l'approbation du conseil d'administration de la soci πet πe. Si une acquisition se
produit, chaque droit habilite son porteur, fia l'exception de l'acqu πereur ou des personnes reli πees fia l'acqu πereur
ou agissant conjointement ou de concert avec cette personne, fia acqu πerir des actions ordinaires additionnelles
de la soci πet πe fia un escompte de 50 % par rapport au cours alors en vigueur. L'acquisition par toute personne
(un - acqu πereur /) de 20 % ou plus des actions ordinaires de la soci πet πe ou des titres avec droit de vote, sauf par
voie d'une oÅre permise, est appel πee un - πev πenement d πeclencheur /. Tous droits d πetenus par un acqu πereur
deviendront nuls fia la survenance d'un πev πenement d πeclencheur.

Une - oÅre permise / est une oÅre pr πesent πee fia tous les porteurs des titres avec droit de vote en circulation
de la soci πet πe qui peut °etre accept πee au cours d'une p πeriode d'au moins 60 jours. Si, fia la Ñn de ce d πelai de
60 jours, plus de 50 % des actions ordinaires alors en circulation de la soci πet πe, fia l'exception des titres dont la
personne qui pr πesente l'oÅre et certaines personnes reli πees sont propri πetaires, ont πet πe remises, cette personne
peut prendre livraison des actions ordinaires et les r πegler, mais elle doit prolonger l'oÅre pendant dix
autres jours ouvrables pour permettre aux autres actionnaires de d πeposer leurs actions en r πeponse fia l'oÅre.
Cette caract πeristique vise fia oÅrir aux actionnaires qui n'ont pas d πepos πe leurs actions en r πeponse fia l'oÅre assez
de temps pour les d πeposer une fois qu'il devient πevident que la majorit πe des actions ordinaires ont πet πe d πepos πees
en r πeponse fia cette oÅre.

La soci πet πe aura le droit : (i) de renoncer fia l'application du r πegime pour permettre la r πealisation d'une
oÅre publique d'achat particuli fiere, auquel cas le r πegime sera r πeput πe avoir fait l'objet d'une renonciation
fia l' πegard de toute autre oÅre publique pr πesent πee avant l'expiration de toute oÅre vis πee par cette renonciation et
(ii) avec l'approbation pr πealable des porteurs de titres avec droit de vote ou de droits, de racheter les droits
pour une contrepartie normale en tout temps avant un πev πenement d πeclencheur.

CERTAINES INCIDENCES FISCALES

Certaines incidences Ñscales f πed πerales canadiennes

De l'avis d'Osler, Hoskin & Harcourt et de Stikeman, Elliott, le r πesum πe suivant pr πesente Ñd fielement les
principales incidences Ñscales f πed πerales canadiennes qui s'appliquent g πen πeralement aux personnes qui ach fietent
des actions ordinaires dans le cadre du pr πesent placement et qui, pour l'application de la Loi de l'imp °ot sur le
revenu (Canada) (la - Loi /) et, fia tout moment opportun, d πetiennent ces actions fia titre d'immobilisations et
traitent sans lien de d πependance avec la soci πet πe (un - porteur /). Certains porteurs dont les actions ordinaires
pourraient ne pas autrement °etre admissibles fia titre d'immobilisations peuvent faire le choix irr πevocable
autoris πe au paragraphe 39(4) de la Loi aÑn que leurs actions ordinaires soient admissibles fia titre
d'immobilisations. La Loi renferme des r fiegles (les - r fiegles d' πevaluation fia la valeur du march πe /) se rapportant
aux titres d πetenus par certaines institutions Ñnanci fieres (y compris certains courtiers en valeurs mobili fieres
inscrits et institutions Ñnanci fieres, ainsi que les soci πet πes contr°ol πees par un ou plusieurs d'entre eux). Le pr πesent
r πesum πe ne tient pas compte de ces r fiegles d' πevaluation fia la valeur du march πe et il est recommand πe aux porteurs
auxquels ces r fiegles s'appliquent de consulter leur propre conseiller en Ñscalit πe.

Le pr πesent r πesum πe est fond πe sur les dispositions actuelles de la Loi et de son r fieglement d'application, les
dispositions actuelles de la Convention de 1980 entre le Canada et les ±Etats-Unis (la - convention Ñscale entre
le Canada et les ±Etats-Unis), l'interpr πetation donn πee par les conseillers juridiques aux politiques et pratiques
administratives actuelles publi πees par Revenu Canada et toutes les propositions particuli fieres visant fia modiÑer
la Loi et son r fieglement d'application qui ont πet πe annonc πees publiquement par le ministre des Finances
(Canada) ou pour son compte avant la date des pr πesentes. Le pr πesent r πesum πe ne tient pas autrement compte
d'autres modiÑcations qui pourraient °etre apport πees au droit ou aux politiques ou pratiques administratives ou
ne pr πevoit pas de telles modiÑcations, que ce soit par voie judiciaire, gouvernementale ou l πegislative, ni ne tient
compte des lois ou consid πerations Ñscales provinciales, territoriales ou πetrang fieres.
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Le pr πesent r πesum πe est de nature g πen πerale seulement et ne se veut pas un conseil juridique ou Ñscal donn πe

fia un πepargnant πeventuel ni ne doit °etre interpr πet πe comme tel, et aucune d πeclaration n'est faite concernant les

cons πequences Ñscales pour un πepargnant en particulier. Il est recommand πe aux πepargnants πeventuels de

consulter leur propre conseiller en Ñscalit πe relativement aux incidences Ñscales qui pourraient s'appliquer

fia eux dans leur situation particuli fiere.

Porteurs r πesidents du Canada

La pr πesente partie du r πesum πe s'applique uniquement aux porteurs d'actions ordinaires qui, pour
l'application de la Loi et de tout trait πe ou convention Ñscal, sont r πesidents du Canada ou r πeput πes l'°etre fia tout
moment opportun.

Dividendes

Les dividendes re •cus ou r πeput πes avoir πet πe re•cus fia l' πegard des actions ordinaires par un porteur qui est un
particulier seront inclus dans le calcul du revenu de ce dernier et assujettis aux r fiegles en mati fiere de majoration
et de cr πedit d'imp°ot pour dividendes normalement applicables en vertu de la Loi aux dividendes imposables
re•cus de soci πet πes canadiennes imposables.

Les dividendes re •cus ou r πeput πes re•cus fia l' πegard des actions ordinaires par un porteur qui est une soci πet πe
seront g πen πeralement inclus dans le calcul de son revenu. Toutefois, un tel porteur pourra g πen πeralement d πeduire
le montant de ces dividendes dans le calcul de son revenu imposable. Un porteur d'actions ordinaires qui est
une soci πet πe priv πee ou une soci πet πe assujettie (comme ces termes sont d πeÑnis dans la Loi) sera g πen πeralement
assujetti fia un imp°ot remboursable de 33∏ % en vertu de la partie IV de la Loi fia l' πegard des dividendes re •cus
ou r πeput πes avoir πet πe re•cus sur les actions ordinaires dans la mesure o fiu de tels dividendes peuvent °etre d πeduits
dans le calcul du revenu imposable.

Dispositions

Si un porteur qui acquiert des actions ordinaires aux termes des pr πesentes d πetient πegalement
d'autres actions ordinaires, le prix de base rajust πe de chaque action ordinaire sera d πetermin πe en fonction de la
moyenne du co°ut des actions ordinaires acquises et du prix de base rajust πe de toutes les actions ordinaires
d πetenues par ce porteur fia titre d'immobilisations fia ce moment-l fia (sauf les actions ordinaires dont il est le
propri πetaire depuis 1971, sans interruption).

Le porteur qui dispose d'une action ordinaire ou est r πeput πe en disposer r πealisera g πen πeralement un gain en
capital (ou subira une perte en capital) correspondant fia l'exc πedent (ou fia l'insuÇsance) du produit de
disposition de l'action ordinaire, moins les co°uts raisonnables de disposition, par rapport au prix de base rajust πe
d'une telle action pour le porteur imm πediatement avant la disposition. Les trois quarts d'un tel gain en capital
(le - gain en capital imposable /) seront inclus dans le calcul du revenu du porteur en vertu de la Loi pour
l'ann πee de disposition. Les trois quarts d'une telle perte en capital (la - perte en capital d πeductible /) pourront
°etre d πeduits par le porteur des gains en capital imposables pour l'ann πee de disposition ou des gains en capital
imposables nets pour les trois ann πees pr πec πedentes ou toute ann πee subs πequente dans la mesure et les
circonstances d πecrites dans la Loi. Les gains en capital r πealis πes par un particulier peuvent donner lieu fia un
imp°ot minimum. Dans le cas d'un porteur qui est une soci πet πe, le montant de toute perte en capital autrement
d πetermin πe r πesultant de la disposition, r πeelle ou r πeput πee, d'une action ordinaire peut °etre d πeduit du montant des
dividendes d πej fia re•cus ou r πeput πes avoir πet πe re•cus fia l' πegard d'une telle action dans la mesure et les circonstances
d πecrites dans la Loi. Des r fiegles similaires peuvent s'appliquer dans le cas d'une soci πet πe qui est membre d'une
soci πet πe de personnes ou b πen πeÑciaire d'une Ñducie qui est propri πetaire d'actions ordinaires ou d'une Ñducie ou
d'une soci πet πe de personnes qui est membre d'une soci πet πe de personnes ou b πen πeÑciaire d'une Ñducie
propri πetaire d'actions ordinaires. Le porteur qui est une soci πet πe priv πee sous contr°ole canadien (au sens de la
Loi) peut °etre tenu de payer un imp°ot remboursable suppl πementaire de 6π % fia l' πegard de son - revenu de
placement total / pour l'ann πee, qui se d πeÑnit comme un revenu de placement comprenant une somme fia l' πegard
des gains en capital imposables (mais non des dividendes, r πeels ou r πeput πes, d πeductibles dans le calcul du
revenu imposable).
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Porteurs non-r πesidents du Canada

La pr πesente partie du r πesum πe s'applique uniquement aux porteurs d'actions ordinaires qui, pour
l'application de la Loi et de tout trait πe ou convention Ñscal, ne sont ni r πesidents du Canada, ni r πeput πes l'°etre,
fia aucun moment et n'utilisent ni ne d πetiennent, et ne sont pas r πeput πes utiliser ou d πetenir, les actions ordinaires
dans le cadre d'une entreprise qu'ils exploitent, ou sont r πeput πes exploiter, au Canada fia tout moment
(individuellement, un - porteur non-r πesident /). Des r fiegles particuli fieres, dont il n'est pas question dans le
pr πesent r πesum πe, peuvent s'appliquer fia un porteur non-r πesident qui est un assureur exploitant une entreprise au
Canada et ailleurs.

Dividendes

Les dividendes vers πes ou cr πedit πes, ou r πeput πes avoir πet πe vers πes ou cr πedit πes, fia un porteur non-r πesident
des actions ordinaires seront assujettis fia la retenue d'imp°ot canadien pour non-r πesidents au taux de 25 % du
montant brut de tels dividendes en vertu de la Loi. Ce taux peut °etre r πeduit en vertu d'une convention ou d'un
trait πe Ñscal applicable entre le Canada et le pays de r πesidence du porteur non-r πesident. Dans le cas d'un
porteur non-r πesident qui est le v πeritable propri πetaire des dividendes et qui r πeside aux ±Etats-Unis pour
l'application de la convention Ñscale entre le Canada et les ±Etats-Unis, le taux de la retenue d'imp°ot pour
non-r πesidents fia l' πegard des dividendes aÅ πerents aux actions ordinaires sera g πen πeralement r πeduit pour °etre port πe
fia 15 % du montant brut des dividendes (sauf si le v πeritable propri πetaire est une soci πet πe et qu'il est propri πetaire
d'au moins 10 % des actions comportant droit de vote de la soci πet πe, auquel cas le taux de la retenue d'imp°ot
sera port πe fia 5 % pour les dividendes vers πes ou cr πedit πes). En vertu de la convention Ñscale entre le Canada et
les ±Etats-Unis, les dividendes vers πes ou cr πedit πes fia un porteur non-r πesident qui est une soci πet πe exon πer πee d'imp°ot
aux ±Etats-Unis, comme il est d πecrit fia l'article XXI de la convention Ñscale entre le Canada et les ±Etats-Unis,
ne seront g πen πeralement pas assujettis fia une retenue d'imp°ot canadien.

Dispositions

Le porteur non-r πesident ne sera pas assujetti fia l'imp°ot pr πevu par la Loi fia l' πegard des gains en capital
r πealis πes fia la disposition, r πeelle ou r πeput πee, d'actions ordinaires, sauf si les actions constituent des - biens
canadiens imposables / (au sens de la Loi) pour le porteur au moment de la disposition. Les actions ordinaires
ne constitueront g πen πeralement pas des biens canadiens imposables pour le porteur non-r πesident si les actions
sont inscrites fia la cote d'une bourse de valeurs vis πee par r fieglement (ce qui comprend la Bourse de Montr πeal, la
Bourse de Toronto et la Bourse de New York) fia la date de disposition et que, fia tout moment, durant la
p πeriode de cinq ans pr πec πedant imm πediatement la disposition, r πeelle ou r πeput πee, des actions ordinaires, le
porteur non-r πesident ou les personnes avec lesquelles il avait un lien de d πependance n'ont d πetenu aucune
participation, n'ont πet πe propri πetaires ou n'ont d πetenu aucune option visant l'acquisition d'au moins 25 %
des actions πemises d'une cat πegorie ou s πerie du capital-actions de la soci πet πe.

Certaines incidences Ñscales f πed πerales am πericaines

Les πenonc πes suivants en matifiere d'imp°ot sont de nature g πen πerale seulement. Les πepargnants πeventuels

sont pri πes de communiquer avec leur conseiller en Ñscalit πe pour obtenir des conseils pr πecis sur leur situation

Ñscale particulifiere.

De l'avis de Sullivan & Cromwell, le texte qui suit est un r πesum πe Ñd fiele de certaines incidences Ñscales
f πed πerales am πericaines d πecoulant de la propri πet πe d'actions ordinaires par un πepargnant qui ach fiete des actions
ordinaires dans le cadre du pr πesent placement et d πetient celles-ci fia titre d'immobilisations. Le pr πesent r πesum πe
ne pr πevoit pas toutes les incidences Ñscales importantes qui pourraient d πecouler de la propri πet πe d'actions
ordinaires et ne tient pas compte de la situation particuli fiere d' πepargnants donn πes (comme les entit πes exon πer πees
d'imp°ot, certaines soci πet πes d'assurance, certains courtiers en valeurs mobili fieres qui choisissent d'appliquer les
r fiegles d' πevaluation fia la valeur du march πe, les πepargnants assujettis fia un imp°ot minimum de remplacement, les
πepargnants qui sont r πeellement propri πetaires d'au moins 10 % des actions comportant droit de vote de la soci πet πe
ou qui sont r πeput πes l'°etre ou encore qui d πetiennent leur participation dans la soci πet πe par l'interm πediaire
d'entit πes trait πees comme des soci πet πes de personnes, les πepargnants qui d πetiennent des actions dans le cadre
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d'op πerations de position double, de couverture ou de conversion ou les πepargnants dont la monnaie
d'exploitation n'est pas le dollar am πericain), dont certains peuvent °etre assujettis fia des r fiegles particuli fieres. Le
pr πesent r πesum πe est fond πe sur les lois Ñscales des ±Etats-Unis, y compris le code intitul πe Internal Revenue Code
of 1986, dans sa version modiÑ πee, son historique l πegislatif, les r fieglements pris en application de celui-ci ou qui
doivent l'°etre, ainsi que les d πecisions qui ont πet πe publi πees et les d πecisions des tribunaux, en vigueur fia la date des
pr πesentes, le tout sous r πeserve des changements (d'interpr πetation ou autres) qui pourraient avoir un eÅet
r πetroactif.

Pour les besoins de la pr πesente analyse, un - porteur am πericain / est un v πeritable propri πetaire d'actions
ordinaires qui est (i) citoyen ou r πesident des ±Etats-Unis, (ii) une soci πet πe constitu πee sous le r πegime des lois des
±Etats-Unis ou d'un ±Etat, (iii) une succession dont le revenu est assujetti fia l'imp°ot f πed πeral am πericain sans πegard
fia sa provenance ou (iv) une Ñducie si un tribunal situ πe aux ±Etats-Unis est en mesure d'exercer le premier
contr°ole de supervision sur l'administration de celle-ci et qu'une ou plusieurs personnes des ±Etats-Unis ont le
pouvoir de contr°oler toutes ses d πecisions importantes.

Imposition des dividendes

En vertu des lois Ñscales f πed πerales am πericaines et sous r πeserve des r fiegles en mati fiere de soci πet πe
d'investissement πetrang fiere passive (passive foreign investment company) (- SIEP /) dont il est question
ci-apr fies, les porteurs am πericains inclueront dans leur revenu brut le montant brut de tout dividende vers πe
(avant d πeduction des retenues d'imp°ot canadien) par la soci πet πe par pr πel fievement sur ses gains et proÑts
courants ou cumul πes (pour les besoins de l'imp°ot f πed πeral am πericain) comme un revenu ordinaire au moment
o fiu le dividende sera r πeellement re •cu ou sera r πeput πe avoir πet πe re•cu par le porteur am πericain. Le dividende ne
pourra faire l'objet de la d πeduction pour dividendes re •cus g πen πeralement accord πee aux soci πet πes am πericaines
relativement aux dividendes re •cus d'autres soci πet πes am πericaines. Les distributions exc πedentaires par rapport
aux gains et aux proÑts courants et cumul πes, pour les besoins de l'imp°ot f πed πeral am πericain, seront trait πees
comme un remboursement de capital jusqu' fia concurrence du co°ut Ñscal du porteur am πericain fia l' πegard
des actions ordinaires, puis l'exc πedent comme un gain en capital.

Sous r πeserve de certaines restrictions et des dispositions du paragraphe suivant, l'imp°ot canadien retenu et
vers πe au Canada pourra °etre cr πedit πe sur l'imp°ot f πed πeral am πericain fia payer par le porteur am πericain. Pour
l'application des restrictions en mati fiere de cr πedit d'imp°ot πetranger, le dividende constituera un revenu ne
provenant pas des ±Etats-Unis, mais sera g πen πeralement trait πe s πepar πement, avec les autres postes de - revenu
passif / (passive income) (ou, dans le cas de certains porteurs, de - revenu tir πe de services Ñnanciers /

(Ñnancial services income)).

Il est possible qu' fia la date fia laquelle un dividende sera vers πe, la soci πet πe appartienne dans une proportion
d'au moins 50 % fia des personnes des ±Etats-Unis. En vertu du paragraphe 904(g) du Code, les dividendes
vers πes par une soci πet πe πetrang fiere qui appartient dans une proportion d'au moins 50 % fia des personnes des
±Etats-Unis peuvent °etre trait πes comme un revenu provenant des ±Etats-Unis (plut°ot qu'un revenu de
provenance πetrang fiere) pour l'application du cr πedit d'imp°ot πetranger dans la mesure o fiu le revenu provenant des
±Etats-Unis de la soci πet πe ne repr πesente pas un montant n πegligeable. Cette r fiegle peut avoir pour eÅet de traiter
une partie des dividendes vers πes par la soci πet πe comme un revenu provenant des ±Etats-Unis.

Les r fiegles relatives au calcul du cr πedit d'imp°ot πetranger sont complexes et il est recommand πe aux
porteurs am πericains de consulter leur propre conseiller en Ñscalit πe aÑn de savoir s'ils ont droit fia un cr πedit et, le
cas πech πeant, en conna° tre le montant. Le porteur am πericain qui choisit de ne pas demander de cr πedit pour les
imp°ots πetrangers retenus peut demander une d πeduction pour ces imp°ots, fia la condition de d πeduire tous les
imp°ots sur le revenu πetranger pour l'ann πee d'imposition au cours de laquelle la d πeduction est eÅectu πee plut°ot
que de les cr πediter.

Imposition des gains en capital

Sous r πeserve des r fiegles en mati fiere de SIEP dont il est question ci-apr fies, fia la vente ou fia la disposition
d'actions, un porteur am πericain r πealisera un gain ou une perte pour l'imp°ot f πed πeral am πericain d'un montant
πequivalant fia la diÅ πerence entre la valeur en dollars am πericains de la somme r πealis πee et le co°ut Ñscal du porteur
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am πericain (calcul πe en dollars am πericains) fia l' πegard de ces actions. G πen πeralement, un tel gain ou une telle perte
constituera un gain ou une perte en capital et un gain ou une perte en capital fia long terme si le porteur
am πericain d πetient les actions ordinaires pendant plus de un an et que le gain constitue un revenu provenant des
±Etats-Unis pour l'application des restrictions en mati fiere de cr πedit d'imp°ot πetranger. Le gain en capital fia long
terme d'un porteur am πericain non constitu πe en soci πet πe est g πen πeralement assujetti fia un imp°ot minimum
de 20 %.

Rfiegles en matifiere de SIEP

La soci πet πe estime que les actions ordinaires ne devraient pas °etre trait πees comme des actions d'une SIEP
pour l'imp°ot f πed πeral am πericain; cependant, il s'agit d'une conclusion fond πee sur l'analyse de faits eÅectu πee
annuellement, et qui pourrait donc changer.

En g πen πeral, la soci πet πe sera une SIEP relativement fia un porteur am πericain si, pour une ann πee d'imposition
au cours de laquelle le porteur am πericain d πetenait des actions ordinaires de la soci πet πe, (i) au moins 75 % du
revenu brut de la soci πet πe pour l'ann πee d'imposition constituait un revenu passif ou (ii) au moins 50 % de la
valeur (calcul πee en fonction d'une moyenne trimestrielle) des actifs de la soci πet πe est attribuable aux actifs
produisant un revenu passif ou d πetenus pour la production d'un tel revenu. ≥A cette Ñn, un revenu passif
comprend g πen πeralement les dividendes, l'int πer°et, les redevances, les loyers (sauf certains loyers et redevances
r πealis πes dans le cadre de l'exploitation active d'une entreprise), les rentes et les gains provenant des actifs
produisant le revenu passif. Si une soci πet πe πetrang fiere est propri πetaire dans une proportion d'au moins 25 % de la
valeur des actions d'une autre soci πet πe, la soci πet πe πetrang fiere sera consid πer πee, pour l'application des crit fieres
relatifs aux SIEP, °etre propri πetaire de sa quote-part des actifs de l'autre soci πet πe et recevoir directement sa
quote-part du revenu de l'autre soci πet πe.

Si la soci πet πe est trait πee comme une SIEP, le porteur am πericain sera g πen πeralement assujetti fia des r fiegles
particuli fieres relativement a) fia tout gain r πealis πe fia la vente ou fia toute autre disposition d'actions ordinaires et
b) fia toute - distribution exc πedentaire / vers πee par la soci πet πe au porteur am πericain (g πen πeralement, les
distributions vers πees au porteur am πericain fia l' πegard des actions ordinaires pendant une ann πee d'imposition qui
sont sup πerieures fia 125 % des distributions annuelles moyennes re •cues par le porteur am πericain fia l' πegard
des actions ordinaires pendant les trois ann πees d'imposition pr πec πedentes ou la p πeriode pendant laquelle il a
d πetenu les actions ordinaires, selon la plus courte de ces p πeriodes). Aux termes de ces r fiegles, (i) le gain ou la
distribution exc πedentaire serait attribu πe proportionnellement pendant la p πeriode de d πetention des actions
ordinaires par le porteur am πericain, (ii) le montant attribu πe pour l'ann πee d'imposition au cours de laquelle le
gain ou la distribution exc πedentaire a πet πe r πealis πe serait imposable comme un revenu ordinaire, (iii) le montant
attribu πe fia chaque ann πee pr πec πedente, sous r πeserve de certaines exceptions, serait assujetti au taux d'imposition
le plus πelev πe en vigueur pour l'ann πee en question et (iv) l'int πer°et g πen πeralement applicable aux versements
insuÇsants d'imp°ot serait impos πe fia l' πegard de l'imp°ot attribuable fia chacune de ces ann πees.

Des r fiegles particuli fieres s'appliquent au calcul du cr πedit d'imp°ot πetranger aÅ πerent aux distributions
exc πedentaires vers πees par une SIEP. Le porteur am πericain qui est propri πetaire d'actions ordinaires au cours
d'une ann πee pendant laquelle la soci πet πe est une SIEP doit d πeposer le formulaire 8621 aupr fies de l'Internal
Revenue Service.

Retenue d'imp°ot et divulgation

En g πen πeral, les exigences en mati fiere de divulgation s'appliqueront aux versements de dividendes (ou
d'autres distributions imposables) eÅectu πes fia l' πegard des actions ordinaires aux ±Etats-Unis en faveur de
personnes des ±Etats-Unis non constitu πees en soci πet πe et une retenue d'imp°ot (backup witholding) de 31 %
s'appliquera fia de tels versements si le porteur ou le v πeritable propri πetaire ne fournit pas le bon num πero
d'identiÑcation de contribuable de la mani fiere exig πee par les lois am πericaines et les r fieglements applicables si
l'Internal Revenue Service l'a avis πe qu'il n'a pas d πeclar πe tous les int πer°ets ou dividendes devant Ñgurer sur ses
d πeclarations de revenus f πed πerales ou, dans certaines circonstances, si celui-ci ne se conforme pas aux exigences
applicables en mati fiere d'attestation.
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En g πen πeral, le versement du produit tir πe de la vente d'actions ordinaires fia un bureau ou fia un courtier des
±Etats-Unis ou par son interm πediaire est assujetti fia une retenue d'imp°ot am πericain et aux exigences en mati fiere
de divulgation sauf si le porteur ou le v πeritable propri πetaire atteste qu'il n'est pas am πericain, sous peine
d'amende ou de parjure, ou πetablit autrement qu'il b πen πeÑcie d'une exon πeration. Les exigences en mati fiere de
divulgation et la retenue d'imp°ot am πericain ne s'appliqueront g πen πeralement pas aux versements eÅectu πes
fia l'ext πerieur des ±Etats-Unis par pr πel fievement sur le produit de la vente d'actions ordinaires par l'interm πediaire
d'un bureau situ πe fia l'ext πerieur des ±Etats-Unis d'un courtier qui n'est pas am πericain. Toutefois, les exigences en
mati fiere de divulgation des ±Etats-Unis (mais non la retenue d'imp°ot) s'appliqueront aux versements eÅectu πes
fia l'ext πerieur des ±Etats-Unis par pr πel fievement sur le produit de la vente d'actions ordinaires par l'interm πediaire
d'un bureau situ πe fia l'ext πerieur des ±Etats-Unis d'un courtier (i) qui est une personne des ±Etats-Unis, (ii) qui
r πealise au moins 50 % de son revenu brut pour une p πeriode de trois ans donn πee gr°ace fia l'exploitation d'une
entreprise aux ±Etats-Unis, (iii) qui est une - soci πet πe sous contr°ole πetranger / pour les ±Etats-Unis ou,
(iv) relativement aux versements eÅectu πes apr fies le 31 d πecembre 2000, qui est une soci πet πe de personnes
πetrang fiere si, fia tout moment pendant son ann πee d'imposition, un ou plusieurs de ses associ πes sont des personnes
des ±Etats-Unis (au sens des r fieglements du Tr πesor am πericain) qui d πetiennent dans l'ensemble plus de 50 % du
revenu ou de la participation au capital de la soci πet πe de personnes ou que, fia tout moment durant son ann πee
d'imposition, une telle soci πet πe de personnes πetrang fiere exploite une entreprise aux ±Etats-Unis, sauf si le courtier
a la preuve πecrite dans ses dossiers que le porteur ou le v πeritable propri πetaire n'est pas une personne des
±Etats-Unis ou que le porteur ou le v πeritable propri πetaire πetablit autrement qu'il b πen πeÑcie d'une exon πeration.

Les sommes retenues en vertu des r fiegles en mati fiere de retenue d'imp°ot peuvent °etre cr πedit πees par
pr πel fievement sur l'imp°ot am πericain payable par un porteur am πericain, et le porteur am πericain peut obtenir un
remboursement des sommes exc πedentaires retenues en vertu des r fiegles en mati fiere de retenue d'imp°ot en
produisant une demande de remboursement appropri πee aupr fies de l'Internal Revenue Service des ±Etats-Unis.

FACTEURS DE RISQUE

Tout placement dans les actions ordinaires comporte certains risques. Les acheteurs πeventuels d'actions
ordinaires devraient examiner attentivement les facteurs de risque πenonc πes ci-apr fies, ainsi que les autres
renseignements contenus dans le pr πesent prospectus, ou int πegr πes par renvoi dans celui-ci, avant d'acheter
les actions ordinaires qui font l'objet du pr πesent placement, y compris les autres renseignements πenonc πes dans
le formulaire 10-K 1998 et le formulaire 10-Q pour le premier trimestre de 1999 de la soci πet πe.

Volatilit πe du prix du nickel et d'autres marchandises

Le rendement Ñnancier de la soci πet πe a πet πe, et devrait continuer fia °etre, πetroitement li πe au prix du nickel et,
dans une moindre mesure, au prix du cuivre et d'autres m πetaux de premi fiere fusion produits par la soci πet πe.
Comme la soci πet πe vend ses produits de nickel dans tous les principaux march πes g πeographiques, le prix du
nickel de premi fiere fusion et d'autres m πetaux de premi fiere fusion r πealis πe par la soci πet πe est inÖuenc πe tant par les
facteurs mondiaux et r πegionaux de l'oÅre et de la demande que par la disponibilit πe et le prix des rebuts
secondaires ou contenant des m πetaux, y compris les rebuts produits par le secteur de l'acier inoxydable, et
d'autres marchandises qui remplacent ou concurrencent le nickel de premi fiere fusion et d'autres m πetaux
produits par la soci πet πe. Les march πes mondiaux du nickel et du cuivre ont r πecemment πet πe touch πes par une oÅre
exc πedentaire, et il est impossible de garantir que cette situation ne continuera pas d'avoir une incidence
d πefavorable sur le prix r πealis πe par la soci πet πe fia l' πegard de ses produits de nickel et de cuivre. De plus, la
conjoncture πeconomique diÇcile que conna° t actuellement le Japon et certains autres march πes asiatiques a eu,
et dans la mesure o fiu ces conditions continuent de pr πevaloir, continuerait fia avoir une incidence d πefavorable sur
la demande de nickel et de cuivre et sur leur prix. D'autres tendances πeconomiques internationales, les attentes
en mati fiere d'inÖation et des πev πenements politiques dans les principaux pays producteurs et consommateurs
peuvent aussi avoir une incidence sur le prix du nickel et sur le prix d'autres m πetaux produits par la soci πet πe.
Ces facteurs sont ind πependants de la volont πe de la soci πet πe et ont entra° n πe, et devrait continuer fia entra° ner, un
haut degr πe de volatilit πe du prix du nickel et d'autres m πetaux de premi fiere fusion produits par la soci πet πe.
De mars 1997 fia la mi-d πecembre 1998, le prix au comptant du nickel sur le LME a chut πe de plus de 50 %,
passant de 8 130 $ la tonne (3,69 $ la livre) fia 3 725 $ la tonne (1,69 $ la livre). Le prix du cuivre a aussi

21



consid πerablement chut πe depuis le dernier semestre de 1997. Le prix du nickel a connu une certaine embellie
r πecemment, son prix au comptant au LME le 10 mai 1999 s' πetablissant fia 5 465 $ la tonne (2,48 $ la livre), et
le prix du cuivre a πegalement augment πe par rapport aux bas niveaux de mars 1999. Toutefois, il est impossible
de garantir que le prix du nickel ou d'autres m πetaux produits par la soci πet πe continuera d'augmenter ou ne
chutera pas. Si le prix du nickel devait retourner fia un niveau relativement bas, tel qu'en fait foi le prix au
comptant du nickel sur le LME pendant la plupart du premier trimestre de 1999, ou diminuer davantage,
l'incidence sur les r πesultats d'exploitation, la situation Ñnanci fiere et les liquidit πes de la soci πet πe serait
d πefavorable.

Pertes r πecentes

La soci πet πe a subi une perte de 76 millions de dollars en 1998, une tranche de 13 millions de dollars de
cette perte ayant πet πe enregistr πee par la soci πet πe au cours du quatri fieme trimestre de 1998 (y compris un gain
apr fies imp°ot de 20 millions de dollars r πealis πe sur la vente du secteur des alliages de la soci πet πe). La soci πet πe
a subi une perte de 16 millions de dollars au cours du premier trimestre de 1999. Elle a enregistr πe un b πen πeÑce
net de 75 millions de dollars en 1997, y compris un gain apr fies imp°ot de 36 millions de dollars r πealis πe sur la
vente du secteur des produits usin πes de la soci πet πe. Bien que la soci πet πe ait r πeduit les co°uts de production au
comptant de son unit πe du nickel, d πeduction faite des cr πedits li πes au sous-produits, par suite de restructurations
li πees fia l'exploitation et d'autres mesures annonc πees fia la Ñn de 1997 et au d πebut de 1998, son retour fia la
rentabilit πe d πependra en grande partie du maintien du prix du nickel au moins au niveau actuel du prix au
comptant au LME.

Valeur comptable du gisement de Voisey's Bay

La soci πet πe examine r πeguli fierement la valeur comptable de son investissement dans le gisement de Voisey's
Bay situ πe dans la province de Terre-Neuve et au Labrador en se fondant sur des principes comptables
g πen πeralement reconnus. La soci πet πe estime qu'aucune r πeduction de la valeur comptable ne s'impose fia l'heure
actuelle; toutefois, un changement dans la conjoncture πeconomique future et/ou dans les hypoth fieses
formul πees par la soci πet πe fia l' πegard du projet de mise en valeur du gisement de Voisey's Bay pourrait n πecessiter
une r πeduction importante de la valeur comptable et de l'avoir des actionnaires.

Risques li πes aux facilit πes bancaires

AÑn d'obtenir des liquidit πes pour ses activit πes, la soci πet πe maintient des facilit πes de cr πedit bancaires
consenties totalisant 815 millions de dollars, dont 355 millions de dollars πetaient pr πelev πes en date du
31 mars 1999. Les engagements contenus dans ces facilit πes de cr πedit bancaires exigent de la soci πet πe qu'elle
maintienne un ratio dette consolid πee/valeur nette, comme ce terme est d πeÑni (le - ratio d'endettement /),
d'au plus 55:45. Au 31 mars 1999, ce ratio d'endettement πetait de 25:75. Une r πeduction de la valeur comptable
de l'investissement de la soci πet πe dans le gisement de Voisey's Bay aurait une incidence d πefavorable sur l'avoir
des actionnaires et le ratio correspondant. ≥A l'heure actuelle, la soci πet πe ne pr πevoit pas qu'une telle r πeduction, le
cas πech πeant, l'emp°echerait de maintenir un ratio d'endettement d'au plus 55:45. Toutefois, il est impossible de
garantir qu'une telle r πeduction, ou tout autre πev πenement d πefavorable important, n'entra° nerait pas une
violation de ces engagements. Si la soci πet πe n'est pas en mesure de maintenir un ratio d'endettement d'au
plus 55:45, ses pr°eteurs bancaires auraient g πen πeralement le droit de d πeclarer un cas de d πefaut et d'exercer les
divers recours dont ils disposent aux termes des facilit πes de cr πedit bancaires. Toute d πemarche de ce type par les
pr°eteurs pourrait avoir une incidence d πefavorable sur les r πesultats d'exploitation, la situation Ñnanci fiere et les
liquidit πes de la soci πet πe.

Besoins de capitaux et risques d'exploitation

Chacune des trois principales unit πes commerciales de m πetaux de premi fiere fusion de la soci πet πe, soit la
division ontarienne, la division manitobaine et la Ñliale indon πesienne dont la soci πet πe est propri πetaire dans une
proportion de 59 %, PT Inco, doit faire l'objet d'un certain niveau d'investissement pour qu'elles puissent
maintenir leurs niveaux de production actuels. Pour 1999, les d πepenses en immobilisations pr πevues de la
soci πet πe totalisent 235 millions de dollars, dont 100 millions de dollars approximativement sont li πes
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fia l'ach fievement du projet d'expansion et dont la plus grande tranche du montant restant sera destin πee au
maintien de projets d'immobilisations dans chacune des trois unit πes.

De plus, les activit πes mini fieres et les installations de traitement et d'infrastructure connexes de la soci πet πe
sont assujetties fia des risques qui caract πerisent habituellement les secteurs minier et m πetallurgique. Parmi ces
risques, citons notamment les risques environnementaux, les accidents du travail, les conÖits de travail, les
modiÑcations l πegislatives, les diÇcult πes ou d πefectuosit πes techniques, la livraison tardive de fournitures, les
formations ou pressions g πeologiques inattendues ou inhabituelles, les πeboulements de talus, les d πefectuosit πes
des parois de fosse, les chutes de pierres, les conditions inattendues pour ce qui est du sol, de la teneur ou de
l'eau, les inondations, les interruptions p πeriodiques ou prolong πees du fait de la non-disponibilit πe de certains
mat πeriaux et les cas de force majeure. Ces risques pourraient endommager ou d πetruire des biens miniers ou
des installations de production ou entra° ner des blessures corporelles, des dommages environnementaux, des
retards dans l'exploitation mini fiere ou le traitement, des pertes et une responsabilit πe l πegale πeventuelle. Tout
arr°et prolong πe des activit πes d'exploitation mini fiere ou de traitement de la soci πet πe pourrait avoir une incidence
d πefavorable sur les r πesultats d'exploitation et la situation Ñnanci fiere de la soci πet πe.

Risques li πes fia PT International Nickel Indonesia Tbk

L'investissement de la soci πet πe dans PT Inco en date du 31 mars 1999, y compris les avances au comptant
qui lui ont πet πe vers πees jusqu'au 31 mars 1999, a totalis πe 426 millions de dollars. Environ 20 % de la production
totale de nickel de premi fiere fusion, y compris les produits interm πediaires, pr πevue pour 1999 par la soci πet πe
devrait provenir de PT Inco. Vu la hausse du co°ut en capital des nouvelles installations hydro πelectriques qui
font partie du projet d'expansion, les niveaux de prix actuels et la limitation de la production de PT Inco en
raison de la r πeduction de la production d'hydro πelectricit πe attribuable aux pr πecipitations en dessous de la
moyenne, la capacit πe de PT Inco fia produire de l'encaisse a πet πe consid πerablement r πeduite. La soci πet πe a avanc πe
78 millions de dollars en date du 31 mars 1999 pour r πepondre au d πeÑcit de tr πesorerie actuel de PT Inco. Elle
pr πevoit actuellement qu'en 1999, PT Inco aura besoin, d'avances pouvant totaliser 200 millions de dollars et il
est impossible de garantir que ces d πeÑcits de tr πesorerie n'augmenteront pas ou ne continueront pas fia l'avenir.
En outre, la situation politique incertaine en Indon πesie, due principalement aux probl fiemes πeconomiques du
pays, pourrait avoir une incidence d πefavorable sur la capacit πe de PT Inco fia r πealiser le projet d'expansion et/ou
fia assurer son exploitation. Bien que rien ne semble indiquer que le gouvernement de la R πepublique
d'Indon πesie envisage une r πeglementation des devises, la nationalisation de certains biens ou installations ou des
mesures semblables, de telles mesures ou d'autres πev πenements politiques et/ou un maintien ou une
aggravation des d πeÑcits de tr πesorerie que conna° t actuellement PT Inco pourraient avoir une incidence
d πefavorable importante sur la production de nickel, les r πesultats d'exploitation et la situation Ñnanci fiere de la
soci πet πe.

Risques li πes aux futurs projets de nickel fia faible co°ut et importance de ces projets

Dans le cadre de sa strat πegie visant fia devenir le producteur de nickel ayant le co°ut le plus bas et le
rendement le plus πelev πe du monde, la soci πet πe cherche fia mettre en valeur de nouvelles sources de nickel fia faible
co°ut. Ces sources incluent le projet d'expansion et de futurs projets πeventuels au gisement de Voisey's Bay et
au projet de Goro. Un certain nombre de risques et d'incertitudes caract πerisent la mise en valeur de ces
sources de nickel fia faible co°ut et d'autres m πetaux, y compris des risques politiques et r πeglementaires et des
risques de conception, de construction, d'exploitation et de Ñnancement.

Bien que la soci πet πe maintienne son engagement fia mettre en valeur le gisement de Voisey's Bay dans le
cadre de sa strat πegie de recherche d'une nouvelle capacit πe de production de nickel fia faible co°ut, plusieurs
questions importantes ont entra° n πe des retards dans le projet et doivent °etre r πegl πees avant que la mise en valeur
ne puisse commencer. Parmi ces questions, citons l'ach fievement du processus d' πevaluation et d'approbation sur
le plan environnemental, la d πelivrance des permis de construction et d'exploitation n πecessaires, le r fieglement
des revendications territoriales entre les gouvernements f πed πeral et provincial, d'une part, et les autochtones,
d'autre part, la conclusion de n πegociations entre la soci πet πe et les autochtones concernant l'impact et les
avantages ainsi que le r fieglement d'un certain nombre d'autres questions, y compris (1) la port πee du projet,
(2) le r πegime Ñscal provincial applicable et (3) la disponibilit πe, selon des modalit πes acceptables, du
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Ñnancement requis pour la mise en valeur du gisement de Voisey's Bay. La soci πet πe devra r πeunir des fonds
suppl πementaires consid πerables par l' πemission de titres d'emprunt et/ou de titres de participation
suppl πementaires et/ou par la conclusion d'ententes, notamment strat πegiques, visant le Ñnancement de la mise
en valeur du gisement de Voisey's Bay. De plus, certaines questions n'ont pas encore πet πe r πegl πees en ce qui
concerne la conception, les aspects techniques et la construction des installations. Il est impossible de garantir
que les questions susmentionn πees seront r πegl πees ou que la soci πet πe sera en mesure de r πeunir les fonds requis
dans le cadre d'un Ñnancement dont les modalit πes sont raisonnables. Bien que la soci πet πe ait certains nouveaux
projets πeventuels de mise en valeur pour ses activit πes actuelles au Canada, ainsi que des corps min πeralis πes
suppl πementaires qui pourraient °etre mis en valeur en Indon πesie, en plus des projets susmentionn πes, si
suÇsamment de nouvelles sources de nickel actuellement fia faible co°ut ne sont pas mises en valeur en temps
opportun, la production globale de nickel de la soci πet πe pourrait chuter au cours de la prochaine d πecennie, et ses
co°uts de production par unit πe pourraient augmenter consid πerablement avec chaque baisse importante de la
production mini fiere tir πee de ses activit πes canadiennes si celles-ci n' πetaient pas restructur πees. Ces faits
pourraient avoir une incidence d πefavorable sur les r πesultats Ñnanciers, la situation Ñnanci fiere et les liquidit πes de
la soci πet πe.

Risques de construction

La mine, l'usine de traitement et les infrastructures connexes qui sont requises pour la mise en valeur du
gisement de Voisey's Bay n'ont pas encore πet πe construites et l'exploitation mini fiere n'a pas commenc πe.
≥A l'heure actuelle, la soci πet πe estime que, selon la rigueur des conditions climatiques et des facteurs connexes, il
faudra une p πeriode allant jusqu' fia 36 mois fia partir de la mobilisation du chantier pour terminer la construction
de ces installations, apr fies l'obtention de toutes les approbations et de tous les permis n πecessaires. Bien qu'on
ait r πealis πe des πetudes d'exploration et des πetudes connexes d πetaill πees sur une partie du gisement de Voisey's
Bay en se fondant (1) sur un important forage exploratoire en surface, (2) sur des recherches πetendues de
certains des corps min πeralis πes qui ont πet πe rep πer πes jusqu' fia pr πesent, (3) sur des plans de construction et de mine
et (4) sur des estimations de production et de co°ut, la soci πet πe n'est pas actuellement en mesure de pr πevoir la
date d'obtention des approbations r πeglementaires requises ni la date du d πebut de la construction ou de
la production.

La soci πet πe est actuellement en train de construire une usine-pilote pour le projet de Goro. L'usine-pilote
devrait, selon les pr πevisions actuelles, °etre termin πee au cours de l' πet πe 1999, mais il est impossible de garantir
que le calendrier ou le budget de la construction sera respect πe. En raison du caract fiere pr πeliminaire de la mise
en valeur du projet de Goro, la soci πet πe n'est pas en mesure de dire fia quel moment commencera la construction
d'une usine compl fiete ou la production commerciale, ni d'ailleurs si elle va avoir lieu.

Des conditions ou πev πenements impr πevus pourraient se pr πesenter ou se produire pendant la p πeriode de
construction, ce qui pourrait retarder ou emp°echer l'ach fievement de la construction des projets de Voisey's Bay
et/ou de Goro, et/ou en augmenter consid πerablement le co°ut. Parmi ces πev πenements, citons notamment les
p πenuries d' πequipement, de mat πeriaux ou de main-d'˙uvre, les retards dans la livraison d' πequipement ou de
mat πeriaux, les conÖits de travail, les πev πenements politiques, l'opposition locale ou politique, les troubles civils,
les litiges, les conditions climatiques d πefavorables, les hausses impr πevues des co°uts, les catastrophes naturelles,
les accidents et les probl fiemes techniques, environnementaux ou g πeologiques ou li πes fia la conception. Tout
retard dans la construction reporterait la production de nickel et d'autres m πetaux qui devraient constituer une
source importante des produits de la soci πet πe apr fies le d πebut de la production. Un tel retard pourrait avoir une
incidence d πefavorable sur les r πesultats d'exploitation et la situation Ñnanci fiere de la soci πet πe.

Incertitude quant aux estimations de la production et des co °uts

Les estimations de prix et de co°ut fia l' πegard de la mise en valeur du gisement de Voisey's Bay, du projet
de Goro et des autres projets de la soci πet πe qui sont utilis πees dans l'estimation des r πeserves sont fond πees sur
certaines hypoth fieses et comportent, de par leur nature, des incertitudes importantes. Il est tr fies probable que
les r πesultats r πeels diÅ πereront de ces estimations et hypoth fieses, et ces diÅ πerences peuvent °etre importantes. De
plus, les activit πes d'exploitation mini fiere et de traitement r πeelles pourraient r πev πeler de nouvelles conditions ou
des conditions inattendues, de sorte que la production serait inf πerieure aux estimations actuelles de la soci πet πe
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ou les co°uts en capital ou les co°uts d'exploitation, sup πerieurs fia ces estimations. Si les r πesultats r πeels sont moins
favorables que ceux estim πes par la soci πet πe, l'incidence sur les r πesultats d'exploitation et la situation Ñnanci fiere
de la soci πet πe pourrait °etre d πefavorable.

Concurrence

≥A tous les πegards de l'exploitation, le secteur du nickel est hautement concurrentiel, y compris en ce qui
concerne l'exploration de nouvelles sources d'approvisionnement et la mise en valeur de celles-ci, l'acquisition
de gisements ainsi que le traitement, la distribution et la commercialisation de produits de nickel. Le niveau de
la production et de l'exportation de nickel de premi fiere fusion et de rebuts secondaires ou contenant du nickel
provenant de la F πed πeration de Russie, ainsi que le niveau relativement limit πe de consommation du nickel au
sein de la F πed πeration de Russie depuis l'eÅritement de l'ancienne Union Sovi πetique, a eu, et devrait, selon les
pr πevisions, continuer d'avoir, une incidence importante sur l' πequilibre entre l'oÅre et la demande dans
le secteur.

Au cours de 1999, plusieurs nouveaux projets de nickel situ πes en Australie ont commenc πe, ou devraient
commencer, leur production commerciale fia des co°uts de production qui, selon les estimations actuelles des
promoteurs des projets, seraient tr fies favorables par rapport fia d'autres intervenants dans le secteur, y compris la
soci πet πe. L'augmentation de l'oÅre de nickel qui d πecoulerait de ces projets et d'autres nouvelles sources de
nickel, si elles sont mises en valeur, pourrait venir r πeduire fia nouveau les prix r πealis πes par la soci πet πe pour les
produits de nickel de premi fiere fusion.

Bien que la soci πet πe s'attende fia ce que la demande en nickel continuera de cro° tre fia long terme, toute
augmentation de l'oÅre qui exc πederait l'augmentation de la demande pourrait faire en sorte que le prix du
nickel demeure fia son niveau actuel ou continue de baisser. Toute situation de cette nature aurait une
incidence d πefavorable sur les activit πes et la situation Ñnanci fiere de la soci πet πe. Se reporter fia la rubrique
- Volatilit πe du prix du nickel et d'autres marchandises /.

Fluctuations du taux de change

Les r πesultats d'exploitation de la soci πet πe sont touch πes par divers taux de change, en particulier celui entre
le dollar canadien et le dollar am πericain, et dans une moindre mesure par d'autres taux de change. Ces taux de
change ont Öuctu πe consid πerablement au cours des cinq derni fieres ann πees. La soci πet πe re•coit une part importante
de ses produits en dollars am πericains du fait que le prix du nickel et d'autres m πetaux qu'elle produit est
habituellement fourni en dollars am πericains, alors qu'une part importante des co°uts et d πepenses de la soci πet πe
est engag πee en dollars canadiens. Les πetats Ñnanciers consolid πes de la soci πet πe sont exprim πes en dollars
am πericains. Les Öuctuations des taux de change entre le dollar am πericain et le dollar canadien et entre le dollar
am πericain et d'autres devises peuvent donner lieu fia des risques de change, favorables ou d πefavorables, qui
pourraient avoir une incidence sur les r πesultats Ñnanciers de la soci πet πe. La soci πet πe couvre fia l'occasion une
partie de ses exigences de devise en dollars canadiens pour limiter toute incidence d πefavorable des Öuctuations
du taux de change sur ses co°uts en dollars canadiens.

Risques environnementaux

Les lois en mati fiere d'environnement ont un eÅet sur la quasi-totalit πe des activit πes exerc πees par la soci πet πe
fia l' πechelle mondiale. Ces lois s'appliquent fia la soci πet πe ainsi qu' fia d'autres soci πet πes oeuvrant dans le secteur des
mines et des m πetaux. Elles obligent la soci πet πe fia obtenir des permis d'exploitation et lui imposent des normes et
des mesures de contr°ole fia l' πegard des activit πes li πees fia l'exploitation mini fiere, fia l'exploration, fia la mise en valeur
et fia la production, ainsi qu' fia l'aÇnage, fia la distribution et fia la commercialisation du nickel et d'autres produits
m πetalliques. Des πevaluations environnementales doivent °etre eÅectu πees avant la mise sur pied de la plupart des
nouveaux projets ou avant que des modiÑcations importantes ne soient apport πees aux activit πes actuelles. Outre
les exigences actuelles, la soci πet πe pr πevoit l'entr πee en vigueur de r fieglements environnementaux additionnels
pour prot πeger davantage l'environnement et la qualit πe de la vie, πetant donn πe les questions de mise en valeur
durable et les autres exigences similaires qui sont le cheval de bataille des organismes gouvernementaux et des
organismes supragouvernementaux et autres. Parmi les questions qui font actuellement l'objet d'un examen
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par les organismes de r πeglementation en mati fiere d'environnement, on compte les suivantes : (1) la r πeduction
ou la stabilisation des diverses πemissions, y compris les πemissions d'anhydride sulfureux et des autres gaz
fia eÅet de serre, (2) la remise en πetat et la restauration des mines ainsi que (3) la qualit πe de l'eau.

On a r πecemment propos πe que des modiÑcations soient apport πees fia la r πeglementation mini fiere dans la
province d'Ontario, qui pourraient obliger la soci πet πe fia fournir des lettres de cr πedit ou d'autres formes similaires
de garantie Ñnanci fiere pour Ñnancer ses co°uts de remise en πetat et de restauration associ πes fia une fermeture
πeventuelle de ses mines et d'autres installations situ πees en Ontario, qui sont estim πes fia l'heure actuelle fia environ
200 millions de dollars. Ces co°uts πeventuels pourraient ne pas avoir fia °etre engag πes avant plusieurs ann πees. La
n πecessit πe d'engager de tels co°uts pourrait avoir un eÅet d πefavorable sur les sommes que la soci πet πe peut
emprunter aux termes de ses facilit πes de cr πedit bancaires. Le gouvernement ontarien a πegalement indiqu πe qu'il
pourrait proposer l'adoption de r fieglements qui obligeraient les installations de la soci πet πe situ πees en Ontario
fia r πeduire davantage les πemissions d'anhydride sulfureux. Le niveau de r πeduction demand πe et le moment choisi
pour imposer ces exigences, ainsi que leur incidence πeventuelle sur le niveau de production et les activit πes de la
soci πet πe ne peuvent °etre pr πevus pour le moment.

D'autres modiÑcations apport πees aux lois environnementales et de nouveaux renseignements sur les
conditions environnementales existantes ou d'autres πev πenements, comme l'incapacit πe d'obtenir les permis
n πecessaires, pourraient obliger la soci πet πe fia accro° tre ses r πeserves Ñnanci fieres ou fia engager des frais pour se
conformer fia ces modiÑcations ou avoir un eÅet d πefavorable important sur la situation Ñnanci fiere de la soci πet πe
ou ses r πesultats d'exploitation.

D'autres modiÑcations apport πees aux lois environnementales pourraient avoir une incidence d πefavorable
sur la demande et la qualit πe des produits, ainsi que sur les m πethodes de production et de distribution. L'eÅet
que pourraient avoir ces questions sur la soci πet πe est tr fies diÇcile fia πevaluer πetant donn πe leur complexit πe et leur
πetendue. La direction pr πevoit que les d πepenses en immobilisations et les frais d'exploitation augmenteront
fia l'avenir par suite de l'entr πee en vigueur de nouveaux r fieglements portant sur l'environnement et de
r fieglements de plus en plus stricts en cette mati fiere. Le respect des lois environnementales peut n πecessiter que
des d πepenses consid πerables soient engag πees; quiconque viole ces lois est passible d'amendes et de p πenalit πes,
peut devoir payer des co°uts de nettoyage ou des dommages-int πer°ets et risque de perdre des permis importants.
Rien ne garantit que la soci πet πe se conformera en tout temps fia tous les r fieglements environnementaux ou que les
mesures qu'elle devra prendre pour s'y conformer n'auront pas une incidence d πefavorable importante sur ses
activit πes, sa situation Ñnanci fiere ou ses perspectives.

Relations de travail

La convention collective visant les employ πes fia taux horaire de la division manitobaine de la soci πet πe, qui
est situ πee pr fies de Thompson, au Manitoba, expire le 15 septembre 1999. La soci πet πe estime pouvoir maintenir
des relations de travail positives avec ses employ πes de cette division et croit que la conclusion d'une nouvelle
convention devrait se faire sans interruption de travail. Toutefois, un arr°et de travail de deux semaines est
survenu fia la division manitobaine fia l'expiration de la convention collective pr πec πedente, soit en septembre 1996.
Cette interruption a donn πe lieu fia une charge apr fies imp°ots d'environ 7 millions de dollars. Une gr fieve de
26 jours des employ πes de la division ontarienne de la soci πet πe aÅect πes fia la production et fia l'entretien, survenue
en juin 1997, a entra° n πe une charge apr fies imp°ots de 20 millions de dollars. La convention collective actuelle
que la soci πet πe a conclue avec ses employ πes fia taux horaire de sa division ontarienne expire en juillet 2000. Rien
ne garantit que la soci πet πe maintiendra des relations positives avec ses employ πes ou que les nouvelles
conventions collectives seront conclues sans interruption de travail. Toute interruption de travail prolong πee
pourrait avoir des cons πequences d πefavorables importantes sur les activit πes et la situation Ñnanci fiere de
la soci πet πe.

Incertitude des estimations des r πeserves

En date du 31 d πecembre 1998, la soci πet πe disposait de r πeserves de minerai de nickel prouv πees et probables
de 337 millions de tonnes au Canada et de 107 millions de tonnes en Indon πesie. Les r πeserves de minerai
comptabilis πees de la soci πet πe repr πesentent des quantit πes estimatives de minerai prouv πe et probable, qui, selon
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les conditions actuelles et pr πevues, peut °etre extrait de fa •con rentable et l πegale et trait πe par extraction des
min πeraux qu'il contient. La soci πet πe calcule la quantit πe de ses r πeserves de minerai conform πement aux exigences
des autorit πes de r πeglementation des valeurs mobili fieres comp πetentes. Le volume et la teneur des r πeserves
r πeellement r πecup πer πees et les taux de production relatifs aux r πeserves de minerai actuelles de la soci πet πe
pourraient ne pas °etre conformes aux mesures g πeologiques des r πeserves. De plus, en raison de la Öuctuation du
cours du nickel, des autres m πetaux et des taux de change et de la variation des frais d'exploitation et des co °uts
en capital, l'extraction de certaines r πeserves de minerai pourrait ne plus °etre rentable.

Rien ne garantit que la quantit πe indiqu πee de minerai sera r πecup πer πee ou qu'elle sera r πecup πer πee aux taux
estim πes. Les estimations aÅ πerentes aux r πeserves de minerai sont fond πees sur des πechantillons limit πes; par
cons πequent, elles sont impr πecises puisque les πechantillons ne sont pas n πecessairement repr πesentatifs de la
totalit πe du corps min πeralis πe. L'approfondissement des connaissances sur un corps min πeralis πe peut faire changer
les estimations relatives aux r πeserves radicalement, de fa •con positive ou n πegative.

R πeglementation gouvernementale

Outre les r fieglements environnementaux susmentionn πes, les secteurs minier et m πetallurgique au Canada
sont r πegis par des lois, des r fieglements et des mesures interventionnistes adopt πes ou pris par des gouvernements
fia l' πechelon f πed πeral et provincial et des administrations municipales relativement fia des questions comme la
possession des terres, les taux de production, les imp°ots sur le revenu et autres imp°ots, l'exportation de minerai
et d'autres produits. Les secteurs minier et m πetallurgique sont πegalement assujettis aux r fieglements et aux
mesures interventionnistes pris par des gouvernements ou des administrations relativement fia des questions
comme le contr°ole de la mise en valeur et de l'abandon des terrains miniers (y compris les restrictions sur la
production) et, πeventuellement, l'expropriation ou l'annulation de droits contractuels. Avant d'entamer des
projets importants, y compris apporter des modiÑcations importantes aux activit πes existantes, la soci πet πe doit
obtenir l'approbation des autorit πes de r πeglementation. Le processus d'approbation par les autorit πes de
r πeglementation peut exiger notamment de consulter les parties int πeress πees, d' πevaluer l'impact sur
l'environnement et de tenir des audiences publiques. En outre, les approbations des autorit πes de
r πeglementation peuvent °etre assujetties fia des conditions comme l'obligation d'eÅectuer des d πep°ots de garantie
et de prendre d'autres engagements Ñnanciers. La non-obtention de telles approbations ou le fait de ne pas les
obtenir en temps opportun pourrait entra° ner des retards et l'abandon ou la restructuration des projets et
l'augmentation des co°uts, ce qui dans chaque cas pourrait avoir des cons πequences n πegatives sur le b πen πeÑce et
les Öux de tr πesorerie futurs de la soci πet πe. De plus, de tels r fieglements pourraient °etre modiÑ πes fia l'occasion en
r πeaction fia des facteurs πeconomiques ou politiques, et la mise en oeuvre de nouveaux r fieglements ou la
modiÑcation de r fieglements existants visant les secteurs minier et m πetallurgique pourrait avoir pour eÅet
d'augmenter les co°uts de la soci πet πe et avoir une incidence d πefavorable importante sur celle-ci.

Les activit πes exerc πees par la soci πet πe en Indon πesie et dans des pays autres que le Canada sont πegalement
assujetties fia divers r fieglements et lois environnementaux et autres. Rien ne garantit que la soci πet πe se
conformera fia tous les r fieglements ou lois applicables en tout temps ou que les mesures qu'elle devra prendre
pour s'y conformer n'auront pas une incidence d πefavorable importante sur ses activit πes ou sa situation
Ñnanci fiere. Se reporter fia la rubrique - Risques environnementaux / ci-dessus.

Programme de conformit πe fia l'an 2000

Des probl fiemes de fonctionnement pourraient toucher les syst fiemes, le mat πeriel et les contr°oles de
proc πed πes informatiques indiquant la date et l'heure au moyen de deux chiÅres pour ce qui des fonctions de
calcul et de prise de d πecision avant, pendant et apr fies l'an 2000. L' πequipe de projet aÅect πee au programme de
conformit πe fia l'an 2000 de la soci πet πe, qui se compose de membres internes et externes, a mis au point un
programme en vue de r πesoudre les probl fiemes li πes fia l'an 2000 dans les cinq principaux domaines suivants : les
syst fiemes administratifs, le mat πeriel industriel, les syst fiemes des fournisseurs et des clients, l'infrastructure et
les syst fiemes mis au point par des employ πes. La soci πet πe pr πevoit que son programme de conformit πe fia l'an 2000
sera termin πe au milieu de 1999, sauf en ce qui a trait fia l'installation d'un syst fieme de r πemun πeration conforme
fia l'an 2000 fia sa division manitobaine, qui, selon les pr πevisions actuelles, sera termin πee au troisi fieme trimestre
de 1999.
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Dans le cadre de ce programme, la soci πet πe a con•cu et continue de concevoir des plans d'urgence aÑn
d'°etre en mesure de r πeagir en temps opportun aux d πefaillances de mat πeriel, aux urgences et fia des interruptions
d'activit πes, ainsi qu'aux risques de non-conformit πe de tiers cl πes. Bien que la soci πet πe continue d' πevaluer s'il y a
risque important que les interfaces utilis πees par des tiers cl πes ne soient pas ad πequatement pr πepar πees pour le
passage fia l'an 2000, elle n'a πet πe mise au courant d'aucun renseignement, fia l'heure actuelle, indiquant que les
interfaces d'un tiers important ne seront pas conformes fia l'an 2000 en temps opportun. La soci πet πe a rep πer πe
certains risques associ πes aux tiers en mati fiere de non-conformit πe, notamment les fournisseurs de services
publics et autres fournisseurs situ πes en Indon πesie et dans certains autres pays asiatiques, et prend des
arrangements pour pr πevenir et r πeduire au minimum l'interruption de ses activit πes en raison de ces risques. La
soci πet πe pr πevoit mettre au point et peauÑner ses plans d'urgence tout au long de 1999 au fur et fia mesure qu'elle
obtiendra des renseignements suppl πementaires et plus complets sur l' πetat de pr πeparation des tiers fia l'an 2000.

≥A la connaissance de la soci πet πe, il n'existe aucun probl fieme li πe fia l'an 2000 touchant ses activit πes internes
qui n'aurait pas πet πe r πegl πe et qui aurait des cons πequences d πefavorables importantes sur ses activit πes. Cependant,
rien ne garantit que le programme de conformit πe fia l'an 2000 sera un succ fies, que des co°uts suppl πementaires ne
seront pas engag πes, que les fournisseurs et clients cl πes de la soci πet πe ne seront pas d πefavorablement touch πes par
des πev πenements d πefavorables pour la soci πet πe ni que des probl fiemes li πes fia l'an 2000 n'auront pas autrement une
incidence d πefavorable importante sur les activit πes et la situation Ñnanci fiere de la soci πet πe.

PRISE FERME

Sous r πeserves des modalit πes et conditions stipul πees dans une convention dat πee du 3 mai 1999 (la
- convention de prise ferme /) intervenue entre la soci πet πe et RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc., Credit
Suisse First Boston Securities Canada Inc., RBC Dominion Securities Corporation et Credit Suisse First
Boston Corporation (les - preneurs fermes /), les preneurs fermes ont individuellement convenu d'acheter fia la
soci πet πe un nombre total de 15 millions d'actions ordinaires. Aux termes de la convention de prise ferme, le prix
d'oÅre et la commission de prise ferme aÅ πerents aux actions ordinaires oÅertes initialement au Canada sont
payables en dollars canadiens et le prix d'oÅre et la commission de prise ferme aÅ πerents aux actions ordinaires
oÅertes initialement aux ±Etats-Unis sont payables en dollars am πericains. Les preneurs fermes projettent
initialement d'oÅrir les actions ordinaires au prix d'oÅre. Une fois les actions ordinaires πemises aux Ñns de
vente, le prix d'oÅre et les autres modalit πes de vente pourront °etre modiÑ πes fia l'occasion par les
preneurs fermes.

Le placement est eÅectu πe simultan πement dans toutes les provinces du Canada et aux ±Etats-Unis. Aux
±Etats-Unis, les ventes seront eÅectu πees par RBC Dominion Securities Corporation et par Credit Suisse First
Boston Corp., courtiers am πericains membres du groupe de RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc. et de Credit
Suisse First Boston Securities Canada Inc., respectivement. Aucun courtier ne vendra des actions ordinaires
dans un territoire sauf s'il est d°ument inscrit ou s'il b πen πeÑcie d'une dispense des exigences d'inscription de
ce territoire.

Les souscriptions seront re •cues sous r πeserve du droit de les rejeter ou de les r πepartir en totalit πe ou en
partie et du droit de fermer les livres de souscription fia tout moment sans pr πeavis. Il est pr πevu que les certiÑcats
d πeÑnitifs attestant les actions ordinaires pourront °etre livr πes fia la cl°oture (la - date de cl°oture /), soit le
19 mai 1999 ou fia une date ult πerieure dont la soci πet πe et les preneurs fermes pourraient convenir, mais au plus
tard le 21 juin 1999.

La convention de prise ferme pr πevoit que les preneurs fermes peuvent, fia leur appr πeciation, mettre Ñn
fia leurs obligations pr πevues par celle-ci fia la survenance de certains πev πenements d πetermin πes. Toutefois, les
preneurs fermes sont tenus de prendre livraison de toutes les actions ordinaires devant °etre πemises par la
soci πet πe et de les r πegler si l'une quelconque des actions ordinaires est achet πee aux termes de la convention de
prise ferme.

Aux termes de certaines r fiegles au Canada, les preneurs fermes ne peuvent, pendant la p πeriode de
placement, oÅrir d'acheter ou acheter des actions ordinaires de la soci πet πe. La restriction qui pr πec fiede comporte
certaines exceptions, fia la condition que l'oÅre ou l'achat ne soit pas fait dans le but de cr πeer un march πe actif
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r πeel apparent ou d'augmenter le cours de ces titres. Ces exceptions incluent une oÅre ou un achat autoris πe aux
termes des r fieglements et des r fiegles de la Bourse de Toronto relatifs fia la stabilisation du march πe et aux
activit πes de maintien passif du march πe ainsi qu'une oÅre ou un achat fait pour un client ou pour son compte,
lorsque l'ordre n'a pas πet πe sollicit πe pendant la p πeriode de placement. Aux termes de la premi fiere exception
susmentionn πee, relativement au pr πesent placement, les preneurs fermes peuvent eÅectuer des attributions
exc πedentaires ou eÅectuer des op πerations qui stabilisent ou maintiennent le cours des actions ordinaires de la
soci πet πe fia des niveaux autres que ceux qui pourraient par ailleurs °etre atteints sur le march πe libre. Si elles sont
entreprises, ces op πerations peuvent °etre interrompues en tout temps.

Jusqu' fia ce que le placement des actions ordinaires soient termin πe, il se peut que certaines r fiegles de
la SEC limitent la capacit πe des preneurs fermes fia oÅrir d'acheter et fia acheter des actions ordinaires. ≥A titre
d'exception fia ces r fiegles, les preneurs fermes sont autoris πes fia proc πeder fia certaines op πerations qui stabilisent le
cours des actions ordinaires. Ces op πerations consistent en des oÅres ou des achats en vue de d πeterminer, de
Ñxer ou de maintenir le cours des actions ordinaires.

Si les preneurs fermes cr πeent une position vendeur fia l' πegard des actions ordinaires relativement au pr πesent
placement (c'est- fia-dire s'ils vendent plus d'actions ordinaires que le nombre indiqu πe sur la page couverture du
pr πesent prospectus), ils peuvent r πeduire cette position vendeur en achetant des actions ordinaires sur le
march πe libre.

En g πen πeral, les achats d'un titre aux Ñns de stabilisation ou de r πeduction d'une position vendeur
pourraient faire en sorte que le cours du titre soit plus πelev πe qu'il ne l'aurait πet πe en l'absence de ces achats.

Ni la soci πet πe ni les preneurs fermes ne peuvent faire de d πeclarations ou de pr πedictions quant
fia l'orientation ou fia l'ampleur de toute incidence que les op πerations d πecrites ci-dessus pourraient avoir sur le
cours des actions ordinaires. De plus, ni la soci πet πe ni les preneurs fermes ne peuvent faire de d πeclaration
portant que les preneurs fermes eÅectueront de telles op πerations ou que ces op πerations, une fois entreprises, ne
seront pas interrompues sans pr πeavis.

La soci πet πe a convenu de garantir les preneurs fermes contre certaines obligations, y compris des
obligations pr πevues par la Securities Act of 1933, dans sa version modiÑ πee, ou, si l'indemnisation n'est pas
autoris πee, de contribuer aux paiements que les preneurs fermes peuvent °etre tenus d'eÅectuer en raison de
ces obligations.

Dans le cours normal de leurs activit πes, les preneurs fermes et les membres du m°eme groupe qu'eux
fournissent des services bancaires, consultatifs et d'autres services Ñnanciers fia la soci πet πe pour lesquels ils
touchent des honoraires habituels.

Aux termes de la convention de prise ferme, la soci πet πe a convenu de ce qui suit : (i) elle n'autorisera pas,
n' πemettra pas ni ne vendra de titres de participation de la soci πet πe ou de titres convertibles en actions ordinaires
ou πechangeables contre de telles actions, fia l'exception A) des actions ordinaires oÅertes par les pr πesentes,
B) des options permettant d'acheter des actions ou des actions octroy πees aux termes des divers r πegimes
d'options d'achat d'actions de la soci πet πe et d'autres r πegimes d'incitation qui sont actuellement en vigueur,
C) des actions πemises lors de la lev πee des options d'achat d'actions existantes ou de l'exercice des bons de
souscription ou des autres droits de souscription ou droits de conversion en circulation, ou D) des actions
πemises dans le cadre d'une acquisition eÅectu πee par la soci πet πe, d'une acquisition qu'elle a consentie fia faire ou
de l'annonce publique d'une acquisition qu'elle projette de faire, ou (ii) elle ne conclura pas d'accord de swaps
ou d'autres ententes qui ont pour eÅet de transf πerer, en totalit πe ou en partie, les cons πequences πeconomiques
d πecoulant de la propri πet πe des actions ordinaires ou d'autres titres, peu importe qu'une telle op πeration d πecrite
fia l'alin πea (i) ou (ii) du pr πesent paragraphe soit r πegl πee par la livraison d'actions ordinaires ou d'autres titres, au
comptant ou autrement, fia l'exception des actions ordinaires oÅertes dans le cadre des op πerations envisag πees
dans la convention de prise ferme, en tout temps avant la p πeriode de 90 jours suivant la date de cl°oture.

RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc. et RBC Dominion Securities Corporation sont des Ñliales en
propri πet πe exclusive d'une banque canadienne qui est un des pr°eteurs de la soci πet πe aux termes des facilit πes de
cr πedit bancaires consenties de la soci πet πe dont il est question sous la rubrique - Risques li πes aux facilit πes
bancaires /.
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VALIDIT ±E DES ACTIONS ORDINAIRES

La validit πe des actions ordinaires oÅertes par les pr πesentes sera examin πee par E.D. Hill, de Toronto
(Ontario), directeur adjoint du contentieux et secr πetaire adjoint de la soci πet πe. La soci πet πe est conseill πee
fia l' πegard de certaines questions d'ordre juridique par Osler, Hoskin & Harcourt, de Toronto (Ontario) et
Sullivan & Cromwell, New York (New York). Les preneurs fermes sont conseill πes fia l' πegard de certaines
questions d'ordre juridique par Stikeman Elliott, de Toronto (Ontario) et Shearman & Sterling, de Toronto
(Ontario) et de New York (New York).

V ±ERIFICATEURS IND ±EPENDANTS

Les πetats Ñnanciers consolid πes de la soci πet πe et de ses Ñliales Ñgurant dans le formulaire 10-K de 1998,
int πegr πes par renvoi aux pr πesentes, ont πet πe v πeriÑ πes par PricewaterhouseCoopers s.r.l., comptables ind πependants,
ainsi qu'il est d πeclar πe dans leur rapport dat πe du 10 f πevrier 1999, lequel est inclus dans ce formulaire 10-K et est
int πegr πe aux pr πesentes par renvoi.

RENSEIGNEMENTS DISPONIBLES

La soci πet πe est assujettie aux exigences d'information de la United States Securities Exchange Act of 1934,
dans sa version modiÑ πee (la - Exchange Act /), et conform πement fia cette loi, elle d πepose des rapports et
d'autres renseignements aupr fies de la SEC. Ces rapports et autres renseignements d πepos πes par la soci πet πe
peuvent °etre examin πes et photocopi πes dans les salles de r πef πerence publique de la Commission fia l'adresse
suivante : Judiciary Plaza, 450 Fifth Street, N.W., Room 1024, Washington D.C. 20549 et dans les bureaux
r πegionaux de la Commission aux adresses suivantes : Northwest Atrium Center, 500 West Madison Street,
Suite 1400, Chicago (Illinois) 60661, et au 7 World Trade Center, 13th Floor, New York (New York) 10048.
Des copies des rapports et des autres renseignements concernant la soci πet πe peuvent °etre consult πees aux
bureaux de la Bourse de New York au 20 Broad Street, New York (New York) 10005.

Le pr πesent prospectus fait partie d'une d πeclaration d'enregistrement (la - d πeclaration d'enregistrement /),
d πepos πee par la soci πet πe aupr fies de la Commission aux termes de la Securities Act of 1933, dans sa version
modiÑ πee. Ainsi que le permettent les r fiegles et les r fieglements de la Commission, le pr πesent prospectus ne
renferme pas tous les renseignements contenus dans la d πeclaration d'enregistrement ni les pi fieces et les annexes
y aÅ πerentes et il y a lieu de se reporter fia la d πeclaration d'enregistrement et aux pi fieces et annexes y aÅ πerentes
ainsi qu'aux autres renseignements relatifs fia la soci πet πe et aux actions ordinaires oÅertes aux termes des
pr πesentes. Les d πeclarations contenues aux pr πesentes concernant les dispositions de tout document d πepos πe
comme pi fiece jointe fia la d πeclaration d'enregistrement ou par ailleurs d πepos πe aupr fies de la Commission ne sont
pas n πecessairement compl fietes, et, dans chaque cas, il faut se reporter fia la copie de ce document tel qu'il a πet πe
d πepos πe. Chaque d πeclaration est compl πet πee dans son ensemble par ce document auquel il faut se reporter.

DOCUMENTS D ±EPOS ±ES DANS LE CADRE DE LA D ±ECLARATION D'ENREGISTREMENT

Les documents suivants ont πet πe d πepos πes aupr fies de la Commission dans le cadre de la d πeclaration
d'enregistrement dont le pr πesent prospectus simpliÑ πe fait partie : les documents mentionn πes fia la rubrique
intitul πee - Documents int πegr πes par renvoi /, la convention d'achat intervenue entre la Soci πet πe et les preneurs
fermes, les r πesolutions attest πees par le conseil d'administration de la Soci πet πe relativement au placement, la
lettre d'accord pr πesum πe, le consentement des experts-comptables ind πependants, les consentements des
conseillers ainsi que les procurations.

≥A l'exception de ce qui est contenu dans le pr πesent prospectus, nul n'a πet πe autoris πe fia donner quelque

renseignement ou fia faire quelque d πeclaration que ce soit fia l' πegard de toute oÅre aux termes des pr πesentes. Si

un tel renseignement est donn πe ou une telle d πeclaration est faite, il ne faut pas s'y Ñer comme s'il s'agissait de

renseignements ou d'une d πeclaration qui ont πet πe autoris πes par la soci πet πe ou par tout preneur ferme, courtier
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ou agent. Le pr πesent prospectus ne constitue pas une oÅre de vendre ni la sollicitation d'une oÅre d'acheter

l'un quelconque des titres oÅerts aux termes des pr πesentes dans tout territoire fia toute personne fia qui il est

ill πegal de pr πesenter une telle oÅre ou sollicitation dans ce territoire. Ni la livraison du pr πesent prospectus

simpliÑ πe ni une vente eÅectu πee aux termes des pr πesentes ne sous-entend, dans quelque circonstance que ce

soit, que les renseignements contenus aux pr πesentes ou dans ces autres documents, sont exacts fia tout

moment ult πerieur fia la date des pr πesentes.

DROITS DE R ±ESOLUTION ET SANCTIONS CIVILES

Les lois πetablies par plusieurs des provinces du Canada conf fierent fia l'acqu πereur un droit de r πesolution qui
ne peut °etre exerc πe que dans les deux jours ouvrables suivant la r πeception r πeelle ou r πeput πee du pr πesent
prospectus et de toute modiÑcation qui lui est apport πee. Dans plusieurs des provinces et territoires, ces lois
permettent πegalement fia l'acqu πereur de demander la nullit πe ou, dans certains cas, des dommages-int πer°ets par
suite d'op πerations de placement eÅectu πees avec un prospectus ou une modiÑcation contenant des informations
fausses ou trompeuses ou par suite de la non-transmission du prospectus. Toutefois, ces diverses actions
doivent °etre exerc πees dans des d πelais d πetermin πes. On se reportera aux dispositions applicables et on consultera
πeventuellement un conseiller juridique.
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ATTESTATION DE LA SOCI ±ET ±E

Le 11 mai 1999

Le texte qui pr πec fiede, avec les documents qui y sont int πegr πes par renvoi, constitue un expos πe complet,
v πeridique et clair de tous les faits importants se rapportant aux titres oÅerts dans le pr πesent prospectus
simpliÑ πe, comme l'exigent les lois sur les valeurs mobili fieres de toutes les provinces du Canada. Pour les
besoins de la province de Qu πebec, le pr πesent prospectus simpliÑ πe, avec le compl πement du dossier
d'information, ne contient aucune information fausse ou trompeuse susceptible d'aÅecter la valeur ou le cours
des titres qui font l'objet du placement.

Par (sign πe) Michael D. Sopko Par (sign πe) Anthony E. Munday
Pr πesident du conseil et chef de la direction Vice-pr πesident directeur et chef des services

Ñnanciers

Au nom du conseil d'administration

Par (sign πe) Purdy Crawford Par (sign πe) Richard M. Thomson
Administrateur Administrateur
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ATTESTATION DES PRENEURS FERMES

Le 11 mai 1999

≥A notre connaissance, le texte qui pr πec fiede, avec les documents qui y sont int πegr πes par renvoi, constitue un
expos πe complet, v πeridique et clair de tous les faits importants se rapportant aux titres oÅerts dans le pr πesent
prospectus simpliÑ πe, comme l'exigent les lois sur les valeurs mobili fieres de toutes les provinces du Canada.
Pour les besoins de la province de Qu πebec, fia notre connaissance, le pr πesent prospectus simpliÑ πe, avec le
compl πement du dossier d'information, ne contient aucune information fausse ou trompeuse susceptible
d'aÅecter la valeur ou le cours des titres qui font l'objet du placement.

RBC DOMINION VALEURS MOBILI fiERES INC. CREDIT SUISSE FIRST BOSTON SECURITIES

CANADA INC.

Par (sign πe) Gary A. Sugar Par (sign πe) Thomas K. Barber

La liste suivante comprend le nom de chaque personne d πetenant une participation, directement ou
indirectement, d'au moins 5 % dans le capital de :

RBC DOMINION VALEURS MOBILI fiERES INC. : Ñliale en propri πet πe exclusive indirecte d'une banque
canadienne;

CREDIT SUISSE FIRST BOSTON SECURITIES CANADA INC. : Ñliale indirecte de Credit Suisse First Boston,
banque suisse.
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